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PART 1I.

Object of the Memorangun:

This Memorandum 1s being éubmitted by us on behalf of
the Marathi speaking tract of the Belgaum Dlstrlet, as a bupple—
ment ta the Memorandum already submltted by the Samg 'kt
Maharasthra Parlshad of Bombay. We fully _ndorse the Memd&ﬁiin\
of th»> P ,“shad, 1ts coutents and the fundamental principles
laid down in 1t governing the formdtlon of the llngulst1c stateg
and particularly the fermation of the United Maharashtra State;
This Mehorandum, presses our urgent demand for merging the
Marathi sneaking areas of the Belgaum/Disﬁrict with the proposed

state of Maharashﬁ%a.

2, It is the object of this Mémprandum to analyse in
tuller detail tﬁe peculiar probleﬁs f.cing this iarathi speak-
) ing tract of the Belgaum District which is contiguous to
Maharashtfa. The Boundapy lines of the Warathi spéaking terri-
torieé and the Kénnad spgpking terrl ories coalesce in the
Belgauh District, dividing the disirict iisélf into two dis-

-

tinct linguistic divisions. A ciear exposition of how in a
mult{-lipgual state where the boundériés of two different 'fiqq.
ligguistic parts.meet, unusual linguistic problems are created
of how unhealthy linguistic rivalries cerate bitterness and
poison the very springs of civic life and how linguistic
majorities try to suppress the mﬁnorities iss; we feel, neces-
safy for the real understanding cf the problems facing the
Marathi speaking people of the Beigaum District. Ve therefoee
wish to impress upon the Coﬁm1381cn thet che enly ratienal and
proper solution to this problce: oF ever-recurring disputes in
bi-lingual areas, is the imredi-tz cocation of uni-lingual

states.
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3, Another ebject of this Memorandum is to show that
the claim of Karnatak to the whole district of Belgaum is
totally ﬁntenable and unjust &and is not ih thelleast warranted
by the facts and also to prove the absolute and urgént neces-
sity of includtng the Marathi speaking part of the District,
which is contiguous <20 the Marathi region énd fofms an in-

separable part of it, in'the proposed Maharashtra State.

4, This Memopﬁndum is presentéd by the Maharashtra
Ekikaran Samiti, Beigaum, on behalf of all the Marathi speaking
people of the Belgaum-District and has the ;néquivocal support
of all the parties, organisations and all other sections of
the Marathi speaking population of this Marathi Tract. In ‘
short, we wish to steds the fac£ that this Memorandum is
truly and fully revreseitative of the demand of all the
Marathi speaking publie of this areu.

Linguistie Composition of the Belgaum District.
5. The Belgaum District comprises ten Talukas and

one -Petha viz.(l) Belgaum, (2) Chandgad, (3) Khanapur,-{4)
Parasgad, (5) Sampgaom, (6) Hukeri, (7) Chikodi, (8) Gokak,
(9) Ramdurg, (10) Athni talukas and (1) Réibag Petha. There
are altogether 1306 villages in the District. The area eovered.
by the District is 5552.7 sq. miles und the total populé- \-#
tion of the District“aecording to the census of 1951, is
1726908. According tae the 1941 Census the District comprised
8 Talukas and one MeM@®; there were 1071 villages, with an
area of 4527 sq.miles and a populaﬁisn of 1225428. ALfter the
merger of the Dgccan States, 21l their territories within
and-adjoining the District were added on to form the present
Belgaum District. Thig has resulied in augmenting the popu-

lation figures of the District by about 500,000 and the area
by about 1000 sq.milegy
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, 6. Out of the population of 1726908 of this District,
according to the 1951 Cenmsus, 459101 aretgaratﬁi'speéking and
1111279 are Kannad-speaking, giving a percentage of 26.58 and
64;33 respectively. This does not include the speakers of
Konkani who number‘6730 in the Distrfct and should be counted
among speakers of Marathi giving the total of Marathl speakers

as 465831.

7. It is quite feasible to divide this District into
two separate 1inguisti§ parts. Generally speéaklng, the Western
part of the District is Marathi speaking, while the Eastern
part is ﬁgstly Kannad speaking. A decisive boundary lime can
be drawn so as to faci}ftate the incorporation of the pre-
dominantly Marathi speaking areas into the udjoining Maharash-
tra region and the Kanmad speaking areas into the adjoining
Karnatak region withowt in the least violétipg the basic prin-
ciples of contigugty an® the ex’stence of a continuous unbroken
frontier. To the West of this boundary line would lie the
entire Marathi speaking wegion and to the East, the Kannad
speaking region (vide Map ¥Nc.1l). The bulk of ‘the Marathi speak=-
ing population of the bistrict is concentrated in the Marathi .
tract while the Kannad speaking pdpulation is similarly con~
centrated in the other tract and though'there would still be
minorities speaking either Marathi or Kannad in both these
tracts, their number would be reduced to the minimum. ‘

8. Of the 10 talukas of the BelgaumDistrict, the
whole of Chandgad Taluka, the major portions of Belgaum,
Khanz~r and Chikodi talukas, some villages of the Hukeri
and Lthni talukas and Raitag Petha, are Marathi speaking.

The Parasgad, Sampgaen, Gokak =nd Ramdurg-talukas are mainly
Kannad speaking. The @emnsus report for 1951 does not furnish
taluka-wise linguistic data. The District itself was strangely

and surprisingly enough so divided as to bundle together the
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Marathi speaking talukas And the Kannad speaking talukas and
- a1so the rural and urbap tracts. The tractwise lingulstie -
figures, according to this Census, are as follows

‘Table Ne,1 (Tractwise Linguistjc Data)

Ser.No. Traet: _, iarathi spkge, Kannad Spkg.
(a) Rural Tracts. g
1. Belgaum and Chandged 142447 71627
- Talukas. s . .
% K_hanapur,Parugid & 49478 259112
Sampgao®- Falukas.
3. Hukerl and CWkodi 97988 agxzzz 201717
, Talukas. .
4. Gokak & Ramdurg Talukas. 1444 189930
5% Athni & Raibag PTalukas. 33979 181678
(b)_Urban Tracts -
1. Belgaum, Khanapur, Parasgad, S§2040 72074
Sampgaon Talukas.
B Hukeri, Chikedi Talukas. T 43682 61346
3. Gokak, Athni, Ramdurg Talukas 7833 " 73765

and Raibag Petha.

9. It'can clearly be seen from the abo&e table that
the ovérwhelmingly Marathi speaking taluka of Khanapur has
been tagged on te tﬁe purely Kannad speaking talukas of Parasgad
and Sampgéon to form ene.tract, und similarly the predomi~ )
nantly Marathi speaking taluka of Chikodi has been attached
to the predominantly Kemnad speaking taluka of Hukeri. On
aceount of this.‘arbitrary division of the Distriet, it is
impossibie te get a true bicture of the linguistic composition.
However, it één be seen from thq above table that there is an
overwhelming majority of Marathi speakers in the Belgaum-
Chandgad Division and a considerable preportion of them in the
Athni-Raibag tract. Congidering that the Mdrathi speakers
are in a small minority in Parasgad and Sampgaon talukas, i%

can be clearly seen that there is a large majority of them in
the Khanapur taluka.
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+  Topogwaphical Description of the Jarathi ’
Tract of twe Belgaum District and its contiguity

with Maharashtra. (Vede M b Ao |

10. The Marathi tract of the Belgaum Distriet} extends
to about 56 miles in breadth, starting from the tops of
Sahyadris along the Fastern slopes and to about 150 miles in
length from the North to the South. If the Athani Taluka and
parts of Chikodi Taluka spre excluded,; the rest of the traet
is mostly hilly and uneven. The rainfall in this tract varies
from 40 to 200 inches and in some places exceeds this average.
The Chandgad, Khanapur and Belgaum Talukas and the western part
of the Hukeri Taluka are hilly and full of foreste All %his
“tract is rice—groﬁing. Jwar, wheat and tobacco and groundnut
are the mati erops grown In the Marathi parts of the Chikodi,
Athn? and Raibag talukas,

 11. The whole of this Marathi speaking tract forms an
integrai and'insepnrable.part of Maharaéhtra. To tﬂe North of
this tract lie the Districts of South Satara and Kolhapur;
to the West lie the Ratnagiri and Kolhapur Distriets; to the
South,.Goa and the Merathi tracts 6f~Supa and Haliyal from
Karwer District and the Marathi tract of Alnawgr from thev
Dharwar Distriet (detailed diseussion of the Alnawar trast
is =iven elsewhere). Ps the East, lies the Kammed Speaking
‘partlof the Belgaum Distriqt. In short, the entire Marathi
Speaking tract im the Belgaum District is bounded on three
sides (Nor;h, South end Wesi) by the Maﬁarashtra Region and it
is only to the East that 1t toucheé the boundaries of the Kannad
Speaking areas. We urge, therefore, that all this part be
included in Maharashtwas

12. The important feature to be‘notéd of this part is

that ceographically, this Marathi part is the only connecting

l
I

|
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link bétwéen south Konkan =nd Mchareshira above the ghats.
Before the development of the port of Bombay, Vengurla was an
important 'port on the Western coast and it had a consider-
able walume of trade, commerce and transport along the

Western Coast and also with the ports on the Araiiun andg
Mediterranean Seas. It is a historical fact thut the Dutel

- had also a Warehouse Were. The Marathi tract qﬁd more paro::
cularly the area round about Belgaum served as the hintericna
of this port on account of its geograpﬁical'situationc To

quote Mr. Y.S. Pandit froﬁ his scholarly book !'Economic
Conditions in Maharashtra and Karnatakzl " The unbrioken
Sahyadris Inziu iso;ate Konkan from tﬁe Deccan exéept near
Beigaum where they vanieh all of = suddeﬁ for over fourteen
.miles , there is no other convenient outlet ". (Page 4);

On account of these favourable factors which facilitate commue:
nications, the Konkan is connected with the rest of iMaharashtra
through Belgaum. - Particularly after the advent of the
Railways, Belgaum is the only Railway station for the entire
southern part.éf the Ratnagiri Dictrict which lies belew the
Phonda Ghats. Like South Ratnagiri. Goa and Karwar cro :1c
connected by mountain highways.  These Ghats have existed

from historical times amd have been in existence fuor huntie.s
of years even befofe permanent roadways were constructed in

" the British Regime. Starting from the North, the road jeoirin~
Nipani to Konkan passes through the ?honda Ghat and after
descending through the ghat, it branches off to Ratnagiri,
Rajapur, Deogad, Malvan, Vézdurla'and sther important towns
and parts. In the same manncr Nipani =nd Sankeshwar arr conn o
ted to the Venéurla-part through tiae Amboli Ghat. Aanother road
passes from Sankeshwar to Gadhinglaj and ajra and then on to

Vengurla through the Amboli Ghat. The Belgaum-Vengurla road,
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péssing through the Amboli ghut, is the most important and

" prominent road inlthig par-. Tﬂe Be]gaum~Véhgurla road was
constructed in 1864, but even bafore that the Road via Pargad
through Ramghat'linkedrBelgaum w%th Vengurla. It is possible-
to descend‘thrgggh phe several pathways down the nill§ of
the.Khanapur Taluka to tﬁe:sea—coast tracts of Konkan. Th i
aré also pathways leading ffom Belgaum and Khanapur thro.gh
Jamhoti-Kahkumbi and the ’ChOfia Ghat to the Konkan. iabove
the Chorla Ghat there {s the Mangefi Ghat Road. 4ll thes.
roads have Vengurla as their ultimate destinaiion..The>Kelv
and Tinai Ghats lead into Goa from the Khanapur Taluke. -
The 2in rbgd to Goa starts from Bélgéum.and passes via
Khananur through the Tinai Ghat. Similarly, " there are
numerous roéds conneeting Belgaum with the Karwar District.
The _Belgaum—Londa-Supa-Sadashivgad road.}unning through
Anshi Ghat cohnects Belgaum withAthe sea coast near Karwar.
There is also a‘ﬁaih road from Belgaum to Karwar via Nandgad,
Alnawar, Haliyal and Yellapur. The Nandgad-Kesrode road aiso
Jjoins Belgaum to Karwar district. Tt will, thus, be seeﬁ that
this part has been intimately connzcved with the Konkan and
~has become one with it. Thought after the advent of the
railways, the major traffic Qf Goa waé/carfied on along "2e
railway route, the roadways of the ghats continued to be. us2d
Trading towns in-the Marathi spéaking part of.the Belgzum
District.like Shahapur, Bélgaum, Napdgad, Daddi, Sankeshwur,
Nipani etc.,ﬁh&ve always served as imporfant commercial centres
for the whole of Konkan znd upghats. These commercial centres
function,uninterruptedly.throughout.pV‘ year mainly as centres
of export and import trade. Trude and transport betweet +hege
parts have always been carried on since  cncient times. sll
these roadways pass_through the;Marathi Regidn only and are
nowhere intercepted by the  Kannad. 2reas. It will thus be

clearly seen and appreciated that Belgaum being a connecting
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1ink between Konkan and the rest of Maharashtra, hros served as
the means of maintaining and developing social, cultural and
cemrercial contacts and relations between them throughout the

ages insnite of artificirsl political divisions and barriers.

Linguistic Data of the l'arathi Speaking -
' part of the Belgaum District.-

13. Out of the 11 talukas of the Belgaum District, the

Me rauhl spnaklng populat1on is mu1nly spread over the 7 tzlukas'
viz. Chandgad, Khanapur, Belgaum, Hukeri, Chikodi, Athni and
Raibag.' The rest of the four talukac are purely Kannad speak-
ing. 1In the first 7 talukas the iara®hi speakiﬁg pbpulation»
is concentrated in a contiguous area of 578 villages compri-
sing about 2000 sq.miles. ks villagc-wise -linguistic de*z is
not avecilable from 1951 Census books, we have collected the
foiloiiug statisties abéut these Mar* 1 speaking areas. it cun
be seen from thesﬁ tab19¢ that the total number of population
of Jarathl-speaklng villages is _?;9&689._. ‘7871& 8?

- ——————— o ———————— > o — e - B e e e i o e G o e e

No. Talu- Area - Total ~ Total No. of Area of Pop: of .
kas, (Sq.Miles) Populas No.of iarathi Marathi uarathi
i N tion. . RLA s R L L LT
11 .Chandgad 394,0 80513 130 12 394.0 80513
2.Khanapur 675.3 29872 222 196 545.8 78146
3. Belgaum 394.4 281087 137 100 267.6 235724 -
4, Hukeri  282.3 174414 121 37 10C.6 56904
5. Chikodi *479,4, 269834 100 66 357.6 225724
6. Athni. 744.4 185609 89 44 332,8 85207
7. Raibag  371.9 91449 " 54 s 68.5 22371
3441.7 1182778 853 - 578 ° 205€.9 784589

B o Ity
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14. 11 the villages indicated in this table have a majo-
rity ‘of more than SO per cent Mafathi speakers, while the Kannad
speaking population is a minority in some of these villages, in
the rest th9y<aré practically non-existent. The whole of this.
tract has a decisive majority of.Marathi speakers. uarathi
beiﬁg the language of everydéy ﬁse in these parts, the spwvakers
of other languages have -also adopted Marathi. Tﬁe Kannad,
Gujaraihi, Parsi, Telugu, Tamil; Paﬁiabi, Pathan énd_gll other
non-Marathi people not only know Marathi very well, but have
also adopted Marathi in their é\; 7—5ay‘affairs almost as
if it were their mother—t&ngué. Because of the predominence
of Marathi in this part, the non-Marathi speaking parents
prefer theif\children being educated in Marathi. Most of the
Séhoéls in this part are Marathi and.even in the Urdu sahqols.
established for the Muslims, Marathi is used as a(sécondary
language and these schools are known as Urdu-Marathi schools.
The nropoftion of Kannad scﬁools in this part is very smalli
The systematic promotion of Kannad in.this part which has been
going on for the last few years, has showq some slight increase
in the numﬂer Af Kannad schools iﬁ recent years, without howevef
registering a proportionate increase.ir the hgmber of pupils
attending the'schoo!s. The same is tru: of secondary schools.
The medium of instruection in all the secondary schools in this
Marathi part is Marathi.- In a few High Schools there is a pro-
visioﬁ also for giVing instructions_through Kannad, but the
proportion of those attending the Maratti division is invaria-
bly much higher than that of those atténding the Kannad divi-
sions< -A' g ‘s .

- 15. The language used by the pmpit péople in this
part in commercial and business affairs. in keeping accounps
and writing documents ete. is Marathi. The accounts of the

&5

commercial houses, Banks etc. are also maintained in Marathi.

-
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This overwhelming populap preference for Marathi is unfortu-
nately not sufficiently reflected in Governmental adﬁinistra-
tion, alihouéh the Governﬁent village fecord is maintained mostly
in Marathi. Recently, studied and deliberate attempts are being
madé to impos¢” Kannad oﬁ»the Marathi villages by replacing
Marathi by Kannad in the village records, and the same could be
said of the Gram-pancﬁayats. In almost all the Panchayats, in
this HMarathi tract with the exception of one or two, there is

a dec¢isive majority of Panchayat members and consequently all
administration of the.Panchayats is carried on in Marathi. The
Kannadization of the Gram-panchayats and their administratign

is being strenuo@ély attempted.

16. In this Karathi part, village pa}ils and other
iatanders are Marathi speakirz and mbstly drawn from the Maratha
community. Among Phe landeowning classes, the Marathi spezaking
peoﬁle constitute a prepbnderating majority. samong the cultivators
the Marathi speaking tenants are in a overwhelming majority, and
in the interior villages almost the whole of the land-owning
and cultivating classes consist of the Marathi.people. Only in
some of the villages, nearabout but within the sMarathi boundiry
line (Vide Map No.l) iive a féw Kannad speaking people, who too
are in a minority. Generally, the assemblysvbters' 1ists of tae
different constituencies in this part are published in Marathi
(Vide Apnendix7). Thus, these broad facts are sufficient to
indicate, beyond any doubt, the sarathi composition of the popu-
1atién inhabiting thié'area and the dominant position which
Marathi occﬁpies in the publie and private life of the people.

‘It will also be obvious that th@re is little room for Kanngd
in this tract except along near the border places. The whole
tract since times immemorial belonged to the speakers of Marathi
‘and the few Kannadigas who are seen in these parts today origin-
ally migrated here in recent times from Kannad areas and settled

- here fur the purpose of trade, employment and education.
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Statistical Data regarding iducation in the Belgaum District.

*

Primary Education (1953-54)-

Table No.3.
‘Authoritx athischools § Kennad schools {§ Urdu schools {

No. of ) No.of] No. -»f ) No. offNo. of ) No. {
schools} pupil] schools )pupils {schools ) of 1

............. i - - = =t o @GP I = = e - - - - . - - P o = = e i e - -

Dist.School Board 302 % é(ng zzz; 9533 sz 3‘257

Private Agencies 306

fotal.. ~ 60848%2 1050 78‘33{ 131 TEEy

- e o o e ) o = s o (e I - s o o O s - - " - - > = - - - % = - - - -

F -3 ; .
This table does mot include the primary schools in
Belgaum town. ' '

17. Tﬁe extent of the spread of Marathi education in the
District will be obviows from the above table. Almost éll
these Marathi schools are concentrated in the Marathi part
~of the District.'The number of Kannaé schaols in thé Marathi
part is small. Du?ing the last few years cbncerted attempts
are being made by the District Local Board to abolish the

Marathi schools and to replace them by Kanuad schools thus

showing increase in the number of Kannad schools.

18. Tt can be seen from the above table that the number of
private Marathi schools exceeds_that of the iarathi sbhoolé
run by the Districtffﬁzzgﬂ%bard. While there are 620 Kannad
schools of the D.S.B. in‘??o Kanﬁad villages, the Board runs
only 302 Marathi schools in 578 ilarathi villages. Owing to the
neglect of Marathi education by the D.S.B. fhe Marathi speakers
had té étart Marathi @chools of their own through two indepen-
dent organisations viz., the Belgaum Zilha Prathamik Shikshana
g€xmm Samiti which condﬁcts 86 Marathi schools and the Belgaum

Shetakari Shikshana Samiti which conducts 180 darathi schools.
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The latter of these funa 4 full primafy schools and has eons-
tructed '3£ school buildings. The number of Marathi candidate
apnearing for the Ppimary Sehool Leaving Certificate Examina-
tion af the various eentyes ‘such as Belgaum, Nandgad, Nipani
etcy, exceeds ¥hat of the Kannad ceadidates by an overwhelming

majoritye.

HISTORICAL BACKGROUND:

19, - The demand for the reorginisation of States on 1iﬂgua
basis ig the distinetdve eharacteristic of democracy. Therefor
we cannot~tracé its roote in any other form of Government.
During ancient and medfqwal periods dynasties of monarchs
chénged_often,'but the oulture and language of the people
remaineg mostly unaltered., " Changes in dynasty do not affect
the political entity of tﬁese<units, any more than England

, ceases to be England because ihe Stuarts are displaced by
thé‘Haﬁoverians or France geased to be Ffance when "the
Napoleonic dynasty holds court in Tuileries .cescecescses "

( & Survey of Xndian History by K.M,Panikar, PP.109 Ed.1947).
It will, tﬁerefore » Serve no purpose to rely too much on
.historical events, whilg gubstantiating our present claims,
which would only make the problem more complex and create g
bitterness among the people of different languages. We wili,
therefore, restrict ouréelves to relevant historical events

only to justify our ecase without unduée elaboration.

20. The allegatién.or'xannadigas that the iMarathas

of the Beigaum and Karwar areas are foreigners to this ‘land
and that they cume as feeeebgoters during the rising period
of the Maratha power, is baselcss and erroneous -and there-

fore'must be denied in toto. The fact that the Marathas
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=re tne original inhabitants 6f this region cannot be disouted
The rulers of Halashi ( Khanapur talrka) i.e..the Kadambas of
6th éentury belonged to the Maratha race. The Kadambas of Goa
(Gopaknattan) also belonged to the same clan of Halshi-
Kadambas., The said Kadamb dynasty is as.ancient as that of
Ashoka or the RaShtrékoo£ of_the Deccan. The copper—inscrip;
tions of the Kadambas are in Sanskrit and not in Kannad. This

amply testifles to the residence of the Marathas in this region

since very ancient times.

21. Had. the Marathas of this bart been foreigners to this
region, their name would have appeared in the pages of histofy
along with the Arabs, @he Habshis. .»~ Toriuguese, the Turks
and the Pathans etc. who caﬁe and wént‘ This is obviously nct
the case. Further, the name ' Boﬁbay Karnatak' allotted to- this
‘portion of the Bbmbay State, introduced only du;iﬁg the British
Rulé, is misleading. Instead, Southern Maratha Countrj is- the

name that comes traditfonally and is most apt.

22 Chalukya, Rashtrakeot, Ratta and Yadava were the four
Maratha dynasties of the medievel period who rul2d the Sou'hcrn
Maratha country prior to the advent of Muélim_pOWur. The
Ghalukyas whO'were~the>builders of the great empire in the
Socvitern Maratha country'ané,yere in power till 760 A.D., . le
from Northerq.lndia and are the ancestors of the ifarathas.
Their capital was Badami.(Vaiapipur) - town in Bijapur Distric+
Toc heroic accomplishment of Pulkesli TT (:halukyé) in deféat—
ing Hurshvardhan of Kanouy is sti1] the pride of the Marathas.
The evidence of Yuan Chwang, in ' e-mmeetion, ;peaks

highly of / and eulogizes the Maratha character. The modern
Historian Shri. Rameshchandra Dutt also remarks " .... nor was

Shils litya (Harshwardhan) destined to conqﬁer Pulkeshi who

du.at:d him in battle and maintained the indepandence of the
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vroud Marafhas. As a succa2ssor of Pulkeshi, a_phausand years
later, Shi§aji defied Aunangéeb - the empercr of Northern
India and restored to the Marathas their lost indepehdence
and greatness. 4nd when the Moghuls and the Rajputs nad
alike declined in power, it was the countrymen of Pulkeshi
who struggled with the Engliéh f r the mastery of india ".

‘ancient India by R.C. Dutta Pp. 53¢).
23. Successor to the Chelukyas were the Rasht: ikoptac,
who governed the Southern Maratha Country during 760 to

9%3 £.D. That this Maratha dynasty too comes frca Northern
. < g ®
diz Tus been accepted alse by Dr. Fleet.

4

n

24 . We come next ‘to the Rattas ~f seoundatti /3nugandhwarti),
who were in power for 400 years upto 1250 ».D. The Ratta Kings
hail from the Rashtrakoot dynasty. A portitn P Bhe. prosep
Dier e an Belgaum Districts was under these Kings ior w-ver,
lcﬁq time. Their capital. was Saundatti which was later on
snifted to Benugram i.e. present'Beigaum {(Vide Bombay Gazetteor;
Py 354). |

?5, ©  .The Yadavas stépped in as successors to the Rattas in
1250.. Till the time Mubar:k Khilji triumphed over them in

1320 r.D. the present Belgaum Distris*t ~.o m2s: *he Yadav
rule ( Vide B.G.Vol.XXI Pp;559). About thispe.fiod9 the expand~
ing boundaries of the Hindu Vijaynagar empire which was then
taking shape, gradua11y extended to the.southern part of the
S.M.C and part of th;>Belgaum District. In 1473 ;he Fort of
Belgaum was sieged aﬁd won over by Moh: med Shah Bahamani. After
the falil of thé Vijaynagar éﬁpiro, Thwe - Gavan, tic Dewan of
ﬁahamanis re-aligned his territory, conveniently connecting
Belgaum and Goa to Poona nnd Satera Livisions (ibid). This
arrangement  testifies to the. close relati®ns of Bélgaum‘and"

(1-

102 withh the interio~ partg of Mahsrashtr: Subsequently,
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hsad Khan, the 5Sirdar of the Bijanur ruler and Jagirdar of
Ahmednagar and Bidar, was appointed Subedar of Belgaum on the
fall of Bahamahi regime. This too speaks for the connection

Belgaum had with Maharashtra.

23. The next rulers of Belgaur happened to be proper .iarzathas
ht the time of fhe coronation of Chﬁatrapati Shivaji in 1674

A.D; the Maratha kingdom cénsisted of 1.1e vast aresa inclusive

of Belgaum and adjoinjng plages. Raja Shivaji was chiefly res-
ponsible for repairing, improiming and garrisoning ail the

forts in the vicinity of Belgaum which include Parasgad,
Katharigad, Hooli, Kala Nandigad; Bhimgad, Vallabhgad,
Mahipalgad, Parvatigad etec. In this region he had establicled
about 360 stropg military places. While liéting the civil
territory of Shivaji's kingdom the late ilr. Justice i.G.

Ranadé mentions ' Prant Vanagad -_corresponding\with the |
Southern vmarts of Dharwar District, with 22 Zorts' - Vi@e
Pp.117 ' Fise of Marath.. Power'). |

Thas
27, TRidsfregion was under the direct sway of the Marathas

till 1818, despite the attacks of the Nabab of 3evnoor, Hyder
411 and Tipu Sultan..Various referenpes to Belgaur. are foupdl
in 'Peshva;Dafﬁar’. During the administration of the Prsc.us,
" Belgeum was a part of the Jagir of Parshurambhau Patvardhen

anc *e had appointed Dhondopant Gokhale as Subedar of Belgoum.

8. It is worthy of hote that Sir Tomas Munrow who hud
cantured with little or no difficulty the forticesses of Hubli,
Bad w’ and Bagalkot, had to face a very tough opposition fraom
the farathas of Belgaum Fort. The gr:whic_desiriptipn”of—the
22-da; fight the Marathas gave with great valour. is found in
the historical documents. Here we remember the trioute from

shfi. Rameshchandra Dutt to the countrymen of Pulkeshi i.c.
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to Maharashtrians; quoted hereinabove. The battle fought at
Belgaum fort seems to have moved the Britishers too, who, as

a glorious memorial of the same, it can be rightly said, made
gelgaum the pefmanent Statibn of -the troops of the_Marathé

Light Infantry.

29, ;n_thé days of the Mutiny of i857, M. bhave - the
Mcratha Chief of Nargund ( a place some milés away from
Belgaum) was publicly hanged %t Belgaum. Can it Bé deniéd ot
in selecting 3elgaum for hanging Bhave the'thén Governors
interied ﬁo terrorize tﬁé Marathe people.of this part.-whose

strong military centre Belgaum was?

- —— - - - — - - ke - -

This Brief historical account very convineingly
;stablisheé»the_claim.thtf Belgaum has been a part and parcel.
»f Yaharashtra right from the days of -the Kadambas of sixth
century and in futu?e also the solidarity of language, culture,
history, and a1l other interests of the people of ‘Belgaum
region will remain'integrgtéd with thoce of ilaharachirz, in

accordance with the wishes of the pecople. --
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The Sogial Composition of this Tract and

Its Solidarity with Maharashtra.

30. The nature of the .socfal structure and organisation
of this Marathi regiom is in mo way different from that of the
rest of Maharashtra. Indeedy this tract is an exact counterpart

. of the rest of Maharashtra. In this connection we vish to draw
the attention of. the Commission to paragraph 6% of the Memo-
randum submitted by the Samywkta Maharashira Parishad. The
stratified structere of Brahmins-Marathas-Mahafs is the same
here as in the rest of Maharaphtra. In this region the Marathes
are in a majority and domimate almost all spheres of activi+*-

- This is particularly true of the rhral areas where the popula-
tion exclusively consists of the Maraiha cultivating elass
This class has also .shown perticular attraction and aptitucde
ror'thé.Military'profession and a large number of recruitc 1o
ths  Army drawn from amonggt them. Closely akin to this aratha
communiiy, are the Dhangars {shepherds) , ualis (Ga;@eners)
¢tce., who are also the speakers of Marathi. The ifarathas are
the original settlers of th¥s truct,. Nowhere in these parts are
to be found the aboriginals or even the traces of their
2xistence. It appears that ®his Marath:. community, originally
belonging to one and the same ethnic stock, is to be found not
only in the Marathi tract of the Belgaum District but is 21so
snread over the southern mertfon of the Marathi region from
hlnavar in the Dharwar Talwka to Haliyal, Supa, Goa and Karwsr
and even further down. They hed settled Aown in large numbers
in Goa and Karwar long age emd had penctrated as far as South
Kanara and Malabar (vide ®8¥ scc below ). This Maratha
stock originally brought land under cul&ivation and settled in
these parts and organised ftself into a well-ordered society

and tince they came to be réghtly called ' Gavadas'. ( Gavedw:

( #%* Castes and Tribes of Southern India by E.Thurston Vol Page
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meaning the original jnhabitant of a village). In goa, the
farmers among the Marathas and even among the Christian

converts are known even today by their original name of
'Cavadas'. The rebellion against the Portuguese rule {n Goa

wac organised by the Marathas uncar the leadership of the
gallant Maratha family of Remes, in the last century. The
mother of.the present Raja Peamukh of Ildhya Bharat, Shrimant
Jibajimaharaj Seindia, hails fyom the Rane family, from gakhuli
in Gpa. The social custams, manners,‘religious beliefs ,rites
and ceremonies and cowventions of these #arathas ave the same
as those of their fellow bro®hers in the rest of Maharashtra.
Attempts have been made from time to time ?o divide them pold-
tically, but their social eoheslveness and homogeneity have
remained unaffected, A8 in the rest of Maharashtra the préwon-
derence of Marathas in the yural areas is also seen in this
tract. And in the urban areas the Brahmins and the trading

and artisans classes are to be found living together with th:
Marathas. The Brahmins chiefly comprising Saraswats, Deshas-
thas, Konkanasthas und Karadas are all purely Margthi speaking
The Brahmins are mainly engaged in commerce, services and

the liberal professions. Among the Brahminé,_Saraswats are
mainly engaged in business and hanking. iAmong the Vaishyas the
Narwekars and Bandekers are the most‘impOrtant trading com- |
munities. All these elasses form an indegenous trading group
of this tract. among the tatlors, the Namdevas and Bhavsar
Kshatriyas are purely Marashi speaking. The Sonars (Goldsmiths
in these parts are also Mapathi speaking. The Nabhikas
(Barbers) are also exclust¥ely speakers of Marathi. Generally
’the artisans in thisftract.are Marathi speaking. That the
llehars are exclusively ifarathi speakers need not be mentioncA
hmong other backward classes the Chamars (Coblers), Dhors
(Tanners) and Matangas are purely Marathi speaking. Even th.:

family names of Mahars and Chamars are of Maratha origin, such
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as Kadam, Gaikwada, Powars, Jadhav, Chavan etc.,

31. ~ The Muslims whb form a considerable minority in
this part deserve attention. The Muslims in this éart are not
forsign immigrants. They belemng to this very tract and are
mainly converted to Islam from Hinduism and as such_they were
originally Marathi speaking, Even now they are not, even aft:r
the lapse of such a’ “long time, totally Tost to their origir
Mar-thi langusge. The language which the Muslim commurity Sipeadkis
here, is neither Urdu nor H!ndi but an Urduised form of M&K?thi.
It is a language formed by adding Urdu terminationé to original
Marathi nouns and verbs. The relations here of the Muslim commmn-
nity with the Marathas are very cordial especially in the poli-
tical field Generally speakingi the Muslims &nd the Maratha:
closely cOOperate with nach other in several act1v1t1es of
1i®e, so much so that the Maratha communlty nart1cinet&ea1 in
large numbers, in the ceiebrations of Urus of Peers and other
religious functionslof the Muslims. In rural areas, at several .
plzces ilarathas take a leading part in such celebpations. The
Urdu schools in this part are mostly Urdu-Marathi schools and
whenever attempts were made t5 con&ert Urdu-Marathi schools into
Urdu-Kannad schools by the Kannadiges, the Muslim community
registefbd its strong protest. It is necessary to state all
this in such detail only to show how deeply the Muslim community

has imbibed the influence of Marathi in their life.

32, What is said above of the Muslim community is equally
true pf the Christian community, ‘The Christian conversious

in these.parts were carred out ih‘the British regime and the.
converts were mainly Marathi speaking. The Christians in the
rural parts are Marathi speakinp; Although a smali proportion

is Konkani Speaking, the children of these converts attend

Marathi schools. The few Kannad speaking Christians who are to
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b? found in these parts came under the influsnge of he
Eusopean Missionaries who followsd thé British Rulems fron
Mangalore and other Kanpad territories. &#& these Missiggaries
found it easy to convert the mést backward classes sueh as
Berads and Holers who werg Kannad speaking they evened Kannad
schoolf for them,These Christian Missions being meiniy of the
nature of Orphanages have had praetically no.cnntaé£ with
+h~ language of the peopled If these exceptlomsi iénnaa
ilissions are excluded, all the other Missions carry on tUneer
work in_Maréthi. The Mar;thi Christians offer their pruoyers in
Marathi..They‘havé an independent Marathi Gﬁristian sabha in
Balewum which entirely spougers Marathi. The prayer and other
meetingsrorganised by the Qhristian'priests in tEQS’part are
conducted in Marathi. Even the fereign‘Missionaries, who éome
here, take special pains to study Werathi because §t Ls the
language of the ﬁeople. The Ch#is%iag»uvmmunity fﬁﬁtéf&re can

have no possible objeetion to Marath¥:

< The speakers of Kannad who arg %o ba found {n thesc
parts are mostly outsiders, who came and aé%ﬁﬁgé here parti-
culgrly in the course of the last 100/1$5wygsﬁa. They are not,
like the Marathi people, original inhabitanis of this tract.
The Kannad svpeakers came to thig @@wt mainly to find empioy-
ment under the ancient rulers or %o engage in trade or ccormeres |
Among tho Koneadigas, the Lingayats and the Vaiahaav Brahmins
ar. the most important. The Lingayats came from Karnatak for
trade’ and commerce and through Royal batronage they establighed
their Maths on the border of this Marathi tract, and.through
their Maths they carried on their proselytizing éctivitieqlﬂ;v
the Marathi Part.-Even a cursory glance 2t the Map wili show
l1ow the Lingayats~ spreed from the HEast to the West. The
Lingayats are concerned only with the border areas indicatcd

by us in the Map. They are wnot found in the interior except
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in « few commercial gentres. The contention of the Kannadigag
that all Lingayats are Kannad speaking is also not true.Thesg
who weré converted %e Jingayatism from Chikodi and athni
Talukas were mostly $gem the Maratha community, during the
last 100 yeafs or so, and tﬁeir mother-tongue is Marathi.

In these parts, Several Maratha families embraced the Lingayat
religion, but they still speak Marathi and observe old Maratha
customs. It ean be geen from the family names from amongst
such convert Lingayats, that they were originally Marathas.
During recent times there have been evehgintermarrisges,

among such Lingéyats and Marathas. 0w of the striking
insténces of such Maréthas being con&erted to Lingayatism im
the Desais of Nipani and Hadilgé. Originally, both of ihem
belonged to the Maratha Nimbalkar family but the Desais of
Nipani are Marathas while the Desais of Hadilga are Lingayats.
Aanher example is that of Nanadikar from'Chikodi?Taluka who
are Marathas and Karoshikars ﬁho are Lingayats thoﬁgh both of
them originally belonged to the ome énd the same Desai family.
Tallurkar Desais, though Lingayats, were originally uarathas.
The prominent Lingayets ffom Karbargi near Belgaum also origi-
nally belonged to the famous,Maraiha_Desai familx of‘ﬁambra
and their lands are still undivided ‘inspite of difference in
rel&;ious allegiance. Such instances can be mudtiplied. The
Maratha Lingayats on the border areas were Kannadised in course
of tTme. We have generally exclﬁded such parté from the border
tarea. It may be noted here that the fanatical Kannad movement

that is seen today in the Marathi tract can be traced long

‘back,

34. isnother important Section of Xannadigas is the Vaishnav
Brahmins who infiltratéd into this tract during the rule of

the Vijayanagar Dynasty and ‘thereafter mainly during the

.
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British regime enjoying the patnonage of the rulersi.They

are concentrated mainly in the towns. This section has played
a significant role in systematically promoting Kannad in

this part. They have no influence in the interior part and

on the whole, their numerical strength is not significant.
However, this class though small in number, is educated and

vocal and the most aggressive among the Kannadgigas.

35. Another section on which the Kannadigas wrongly reiy
is the Jains. But the Jain community as such is not wholly
Kannad-speaking. The Jains in this Marathi tract .are to be
mainly found in the Worder afeas of Belgaum and Chikodi
Talukas. The Jains in the Chikodi Taluka are Marathi speaking,
The‘Jains in the Belgeum Taluka are éﬁeakers of both the
1anéuages‘ The shwetamb:@, Bogsr and Shetaval Jains ar'e
purely M:oroihi aseaking while thé rést are bi-linguul. all

of Hhen detoive thain sdiunshion Hheowiti Marsthi mhd yse Hho
‘Marathi language in their everyday affairs. The Jains in

this tract are closely associated with the Daxin Maharashtra
Jain Sabha, which is the largest and the most influential
organisation of the Jain community in Southern Maharashtra,
with its Head-quarters at Sangli. Its administration is.
carr’:d on exclusively in Marathi and it ﬁiPragati and Jan-v: ay'
is being published from Relgaum in Marathi for the past 52
years. The famous centre of pilgrimage of the Jains at
Tavardi, in the Chikodi Taluka, is in the purely Marathi
tract. Theuprogosal, sporsored by some Kannad-biassed Jains,
at the recent session of this Jain Sabha held a few months
2go that the deliberatidons and the working of the Sabha
should be conducted in Kunnad was forthwith rejected by an
overwhelming majority of that body. So the Jains in these

parts may safely be counted among speakers of iarathi and
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e imDOPtaPCG fleed be attached to the vain efforts-of one

or two eminent members of the community; motivated by selfish
ends, to initiate the Jaing into the newfangled'Kannad move-
ment. It is significant to note that the aecknowledged leaderd
of the Jains}and the former Finance ifinister to the Govern-
ment of Bombay, the late annasaheb Lathe was the Chairman

of the Recéption‘Committee of the Maharashtéa Sahitya Samelan
held at Belgaum in 1929 and also inaugurated the sessiong of
the Daxinbhag Sanyuct Maharashtra Parishad held at Belgaum
in 1948. e |

36. We now come to the Berad community known-as Ramoshi
in Maharashtra. The Berads in the interior of-cﬁandgad and
Khanabur Talukas are Marathi speaking. The Berads on thé
beder erzzg ~~¢ Kanmad speaking and reside in the hillyv
tracfg'&:f‘WJT_}nown; until reeently, as erimirnl tridves,
Some 01 Thede tribes call thémsglves’hayaks. It seems that
these were originally martizl tribes and came here at the
time of the invasion of Hyder Ali and later wewe absorbed
in the private armies of the local Jahagirdars and Sardar-,
Under the British regime, being denied an gutlet for th. |
martial instincts and noﬁadic tendéncies, ﬂhey'Were forced
to 3ettie in hilly tracts ana wére tfeated'aﬂ eriminal
tribes.:Thefefore, in Séttling_thé boundary line betweeﬁ
‘Karnatak and Maharashtra in the Belgaum District, the Bepan

iribe should present no difficulty.

UL L LD T T
.
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Culeerul affiniiy,of thls part with Maharashtra.
37. The Marathi tracc of the Duligaum Distriet has

beyond doutt, a clcse cultural affinity with the rest of
Maharashtra. Although Indian culture is one, it is an
unﬁeniable fact'that thare are distinct regional cultures

cach with 2 distinctive feature of its own. The culture_0§
Jdnohurashtra and the culture of Ka:r-nat.ak«~ though parts of ihe
cor”un 1nd1an'cu1ture, can be clearly dlqtlnguished from Qo
otMer by their distinctive features, Looked at from any ‘ﬁoinlk
of view, there cannot be the slighﬁest doubt that the culture
of the Marathi tract 'in the Belgaum District is distinctively
Marara shtrian. The claim that +he culture of these parts is
Linndad g sucolulely anfounued The 7011>:t 21 and cultural
hiscof; of Karnatak has never been a source of inepiraticy

to these parts as the history, the traditions and the cultufe
of Meharashira have., The whole of thls part has truly imbibed

the eu LLt of the traditicic of Maharashtra.

88, A1l this Marathi territory is inextricably coancc-
ted with the Maharashtrian euilurejsand has always dfawh |
inspirat_.on in socialy political, eccmﬁm{c, religious,
literary and cultural fields from Maharashtrian traditions.
Even. from times prior to the Maratha wiule this *tvract hos o |
sustnained itself from the culturc i Maharashtra. This part
resnondel spontaneously to the religious revival which took
place in Maharashtra in “the 12th and 13th century, which
subsoquently gave birth to the Saint mpvemént ip Maharasﬁtra,
The Saint movemSht>in its turn was inspired by the Nath cult
which has spread over all parte of Maharashtra. The southern-
mrst cenire of this eult dn the Maratni resisn wao =sicbll L
ot Handibhanagnath 1in Yhanapur Taluka seQen centuries ago.

There 3%ill exist four macas cf this cult im that Taluka. The.-e
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#re hundreds of devout followers of the HMarathi saints
Dnyaneshwar, Namdeo, Eknath, Tukaram, Ramdas and others. The
inhapitants'of this part are_generally worshippers of gods
and goddesses and the holy places of Maharashira. ilost of--
the Marathas are devotees of Jotiba of Kolhapuf » Khandoba
of JejurLand Bhavani of Tu1jaDur/gods and goddesses worsh.i:
ped only in Maharashtra. The Warkari sect and wgrshippers'
‘}4 God Vithoba of Pandharpur are to be found in countless
,numbers among all sections of the population. Even the cottages‘
. in the rural areas of this tract reverberate with the devout
‘pecitations from the songs of the Marstha gaints. 41l reli-
gfous moveﬁents which started in Maharashtra have found their
corresponding echo in this essentially Maharéshtrian part of
the Belgaum District. .

3%, This‘ﬁA't tae responded readily to the sagial
movements wknk~;%iiginated in Maharashtra duriig the last
150 years since the advent of the Britlsh rules The move@en*
ied by gocial reformers like Lokahltavadi, hgarkar, neodhar,
Eawve, Karmaviy Annasaheb‘Sk!nde were earried forwa'i
~¢afhusiast1cally in this part also. In:matters of social
seforms such as abolition of caste distinctions, widd¥ o
'larriage, anti-dowry movement, femalef educationy this—baﬂj-
has shared equally with the rest of Maharashtra. When in 1:.%5
the Paramahans Association was stérted in Bomba& and othe. |
important parts of Maharashtra, with the object of removing
easte-distinetions, a branch of this association was esta-
blished in Belgaum to carry on the work. Belgaum gave
leadership to Maharashtra by performing the first widow-
remarriage in Maharashtra during the sixties of the last
centgry. The movement for female education , started in

Maharashtra, found a ready response in this part and thic is
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one of tﬁe reasons why the Marathi part of the District is
more advanced in. this respect than the Kannad spart.

Thus, in social reform movement this part has always kept
pace with Maharashtra and has never lagged behind. Contro-
versies between the reformers and the orthodox that raged
over Maharashtra for several decades did mot fail to have

their own repercussions in this part also.

40, Thé Satyashodhak movement, started undér_the inspii
leadership of Mahétma.Jotiba‘Fule, one of the greatest
champions of the downtrodden , had speead throughout this
part with a very large following. The late Annasaleb Lathe
was onme of its eminent leaders. Centres of this movement
Wefe started at various placeé and_severaIIMaratha Samaj ’
Sudharana Mandals started in this part have led to allronn?
progress of the ucr ha communiéy. No further proof need be
‘adducell to F&wv#L st this Marathi tract has complete soeial .
solidarity With the rest of Maharashtra. Even the Brsghmin
and the Non-Brahmin movement, which originated in Maharachtra.
made itself equally felt here. Thg@ame is also true of the
movement for the uplift of the Dépressed Classes. The
movement of the Scheduled-pastes Federation in this par:. uec
its direct organisational cnnﬁaétn with the movement =k#&:.
started by Dr. Ambedkar in Maharashtra. It islsignific‘

to note that none of thesé movements could take any rootu

in the Kannad region of the District.

41, . As in thé socialficld, so,also in the pplitica1
field this part has always worked side by side ﬁ;th Meiha~
rashtra. A1l this part aﬁd iﬁ particular Belgaum, has always
worked hand in hand with the political workers of Maharashtra
from the days of Balshastri Jambhekar and Justice M.G.Ranage.

There were numerous followers and trusted workers of
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Lokmanya Tilak and the late Mr. Gokhale, The controversy
®etween the mogerates and the extremists, which or&ginated »
{n Maharashtra, raged as furiously in this part as in Maha-
rashtra. Until the death of-the late Lokmanya Tilsk, the
Margthi_Speaking part of the Belgaum Districp was function-
ing as a constituent of Maharashtra. It was only when regional
organisations began to function under.the leadership of
Mahatma Gandhi that this part was included temporarily, in

the Karnatak region. It has always considered itself to be
politieally a part of Maharashtra and there is no doubt that
it will continue to be so. It draws its inspiration for its
political ideology, guidance and action from the leaders and
parties of Maharashtra. Thié:is not mentioped‘out of narrow
regionalism or parochialism but~it’is a bare statement of
facts. Although organisationélly this part is included in the
Karnatak—Provincial C;ngress Committee, local congressmen

have to ﬁeek’thc &iﬁ/and ﬁﬁahbof the " harcshtrian congress
leaderé in carrying pqiwthgiy—politiéé] activifias and
QSpecially the electioneerihg Campaigﬁs. The same is true of
all other political parties. The Workers and Peus.nts Party,
which is a leading politicalvparty functioning mainly in

- Maharashtra, has the powerful and influential brénch in

the telgaum District, which commands a large following in
this Marathi part._Bepnesentatives Qf this party have be..
elected from the Marathi part to®the Bistrict Local and School
Boards and the Bombay Legislative Assembly. The Praja
Socinlists and the Commur ist Party workers in this part have
per force to look.for guidance and help to the Bombay and
Poona Maharashtf{an parties and their 1eader§ and Have there-
fore to maintain close relationt. #ith them in order to be

able to carry on their actlyitieé effectiVely.

42, None of the political parties functioning in this

part have been able to identii’y themselves with the Kannad-
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speaking part-of the Belgaum District. Whether it is the
Congress or any other party, whenever the question of working
in the Belgaum Disﬁrict is-involved,_it has to funetion and
plan its activity separately'for‘the Marathi part and the
Kanngd part of the District. Experiénce,has shown that when-
ever this important aspect is ignored, the work of the party
suffers considerably. It was only when the Belgaum District
Congress Committee allowed itself to be carried away by of
its blind prejudice against Marathi and began deliberately .
10 ignore the 1eg{timate ihterests of the Marathi population
that it forfeited the confidence of the Marathi people and

lost its hold and influence over them.

43. There can be no doﬁbt that it is only the Maharash-
trian literary and cultural influences that hold swa& over
this part more than any others. The literature that is read

in this part is Marathi. Only the Mahéraéhtrian literary
movemgnts are extant here. The hooks, newspapefs, periodicals
and other publications which are popular with the reading
publie in this part are all Marathii Very few people read
Kannad literature, Ev&n the Kannddéiés prefer to read Marathi
literature. Most of the literary ingiitutions in‘thié part

are Marathi. Mara@hi books are also published here on a large
scale. There haﬁe beeh and are still, many eminent Marathi
poets, writers and dramatists, in this part, some of whom have
attained prominent positions in the Marathi literary world.
Belgaum and the rest of the Marathi “tract very often finds

a place in Mérathi fiction and the mode and pattern of life

of the people in this tract is beav:iiully depicted in ‘
many Marathi literary works. Fiction writers hailing from
this very area have Lrulv .mirrored, in their stdries, the

rural life of thié rezion. The annual sessions of the Maha-
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rashtfa Sahitya Samelan were held twice in Belgaum, in %28
1929 and 1946, and it-wa’ She ehthusiasm of this Marathi
tract whieh m2de both these sessions highly successful and
memorable. The Centenary of the Marathi Stage was celebrated
in Belgaum in 1945 on a.similarly grand scale 1asting over-
one week and at a cdst of over RéA 20,000/—. The annue”
séssiond of the Marathd. Journalists Genferemce was also .:1d
here in 1950. 4ll these should prove beyond the shadow of

a doﬁbt, that all this tract is culturally in complete ' ..i.on

with Maharaahtra.

-

44. - The dramas staged and the folk-songs sung in
thi. part are all in Marathi. There are a number of amateur
dramatic associations in this part which have made significant
Mgﬁntribution to the development of the Marathi stage. The
whole of this tract has always patronised the Marathi stage.
The folk—éonés, powadas (Ballads), Lavants (love-songs),

tamashas which are popular in this tract are purely of

Maharashtrian origin. The powadas have inspired people here
in théir political as well as social activities. The Shivja-
yanti (birthday éelebrations of Shivaji the Grezi., founder
of the Maratha Empire) is ceiebrated ahnually with groat
enthusiasm and réverential feelings throughout this part.

| Marathi is the language used on ceremonial occasions and
for public meetings and fuﬁctions. Wrestling and skhodas,
institutions peculiar to Maharashtra, are very popular and

are very largely patronised in this tract.

45. Tt can thus be clearly seen from’thé above
exposition that the distinctive features of Maharashirian
culture figure prominently in the cultural life of this area
also. And thus, emotionally and_ culturally this area is

nothing but Maharashtrian in every sense of the term.
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‘Considerations for the aAdministrative Reorganisation

of the WMarathi part of the Belgaum District.

46. In the democratic set-up, the village, being the
-primary unit, has an importance of its own. Democracy will _'
always speak through this primary unit, énd it is inevitable

" and essential that this primary unit should be administ.red

~ through ihé language of that unit. This conception being
ﬁnkno@n in historic times, the language of the Rulers was
imposed upon the village a#£ the 1anguage of the State. This
was evidenced equally in those parts of Kérnatak which had
Marathi Rulers aﬁﬁ in thé Marathi speaking parts of Belgaum
District which had Kennad RBidess. It will be unreasonable
to argue £hat the language of a village was Kannad or Marathi
mer~ly because a few inscriptions are found in that village
in a particular language or because the name of the village,
imposed ﬁrobably ét the wish of the particular ruler, is in
Kannad or Marathi. _56 far as the Marathi speeking part of
the Belgaum District is concerned; Marathi was.generally ﬂhe
state language in the. British regime up to 1914. Even in
'Beléaum proper , the Government record was also in Marathi.
Before the British regime, even the Kannadigas admit *tho’
Marathi was the landuage of administration, in this part.
Beecause iq pre-British regime the language of the Pachhapur
Taluka, which included the Marathi tract and the Jahégirdars
therein, was Marathi, we cannot possibly say that the languagé
of Pachhapur today is Marathi. It would obviously be improper
to espablish the language of a particulaf village today by
merely eiting historical references. We would therefore request|
the Commission to ignore coﬁpletely the deliberate manipula-
tions which hav: Leen engineered recently and to accept the

village as the unit for the proper functioning of democracy and
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so long as the language of that village makes 1t possible to
include it in a contiguous territory of that language, to hold
‘that to be the language of that village for administration.

47, Upto 1914-15 the Government tecord of the Belgaum
town waé maigpained"in_Margghi, the language of the majority.
It was abouﬁ this time that the Kannad speaking offiders were
§y§tematically planted in high positions, as’part of a deli-
berately planned poliéy of the then Government, and it was at
their instigation that the cause of Kannad began to be vigo-
rously promoted. Kannad began to be adopted gradually as the
language of the Govt. record and especially the record of the
whole 6f the survey department in the Marathi part of the
Belgaum Distriect.-’ Ii is significant to ﬁote thét the demand

- of a sepératé Karnatak Province began to be voiced also at this
time and the whole district of Belgaum began to be réferred

to as a Kannad Digtrict. The cause Qf'Kanngd began to be
promoted by e&ery possible means but the High Court, in res-
ponse to the complaints of the.people, directed after dué
enquiries at the time of;gnfgfficiai‘inspection in 1926 that
the language of the CQQrpgwg;nglgaum and Ch{kodi wotild bé
both Marathi and Kennsda (vide appendix Tl 3 b Yo
However, the administration of the revenue and the Disurict
Local, Board and other departments being~concen&rated in the
hands pf the Kannad speaking majority, the legitimate grievan-
ces of the Marathi people could not be redressed,and continued
comnlaint in this respeét have femained unnoticed to this day.
ATL.r the merger of the Deccan States the official language of
the newly constituted Shahapur Taluka was declared to be both
Marathi and Kaﬁhad but this Taluk2 being non-existent at pre-
sent in effect Kannad is being.imposed as the only language of
the Diétrict. Now with the'advent of democracy the regional

longuages will have an unprecedented importance as the medium
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of instruniidnpat all stages and =2s the ?9nguégn »f adminis-
tion. Under these circumstances it can be éasiiy realised
ihat the Marathi speaking population will be exposed to
unimaginable hardships in evéry sphere of life, if any
language other than the'mother-toﬁgué is imposed on .ther. If
the prevailing disabilities of the Marathi speakers <o o
be removed and pfeven}gj_ixuxhe future the only logical
solution would be t&firzlude all this Marathi pgrt in (he
proposed state of Meharashtra. And for this purpose we ure

{

that the villagé bé accepted as the unit.

48. Under the Briiish regime, the Bombay Preside@cy
was divides into three divisions viz. North, Central and South.
The Southern Division comprised the Districts of Belgaum and
Kafwar along with the Districts of Kolahs, eod Rafnsolrd, aleh
resulted in a balance in administration in dealing with
Marathi énd Kannad paft: ~f -1die Division. But with‘the
extended franchise after 1920 and particularly afﬁer the 1935
Acf and with the advent of the majority rule, the pronbunced>
Kannad bias in the administration of the District began to
be “cenly felt by the Marafhi spering people. Belgaum .03
Karwar began to be officially mentioned as 'Karnatuk Dis-
tricts! which gave an/indirect encouragemgnt {o Tﬂyadﬁﬁﬂwalg
to ovromote Kannad in all the Governmert Nenertmoints such =s h
Revemue, agriculture, Forest, Cooperatlon etc., at the cost

of the Marathi intorests. 4 systematic recrultment of

Kannad offig@rs is being made for this purpose.

49. We must bring pointedly to-the notice of the
Commission that the construc{ion £ the mpiacrt Digtpict®
of Belgaum is irrational, unscientific and unnatural.

The British rulers formed their pclitical divisions accord-

ing to the exigencies of the time as they annexed territory
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after territory without paying any attention to the
scientific aspect of the question. The defects and short-
comings bdf this arrangement have been perpetuated to this
day, and no attempts have béen made to remove the grievances
of the'peoole-due to such a faulty administrative unit.

The District of Belgaum is such-a case in point.

»

50. The British, advancing from Kaladgi and Dharwar,
annexed BelgaumAiﬁ 1818 and joineq the’annexéd portion to the
Kaladgi Division. After the formation of the Dharwar District,
in 1830, all this portion was included in that district.

When in 1836 they annexed Chikodi Talﬁka from the Kolhapur
State; the Belgaum Dis%rict was formed which included also
predominantly Kannad parts of Sampgaon, Parasgad, Gokak etc.,
The only cénsi@eration that weighed in the formation of this
District was that of immediafe administrative convenience.
The obvious defects, inheréht in a district so formed, were
not felt by the peoﬁle in the early days of.the administra-
"tion. The District being the primary unit of the state ;
should be compact and homogeneous. These primary considera-
tions were violated in the formation of the Belgaum District.
Its greatest defect has beén that it included large sections
of Marathi and Kannad speaking populations, each with a dis-
tinct aﬁd irreconcilable pattern of lifé and condemned the
Marathi minority to the perpetual domination of the ﬁépnad
mejority == in the District, giVing rise to a.state of

constant tension and conflicts in the District.

51. Another glaring defect is the great disparity

which geographically separat%s the district into two dis-
tinct units , ‘each with prqbiémé peculiar to it. The .. -
Western Dgrt is hilly, full of forest, with a heavy rain-

fall and with small villageg dotted over all this region.



=B4-

hs against this, the Eastern part is a plain with large
villages, widely separated from each other and the
rainfall in these parts is not only scanty but most
parts are exposed to recurring famine. The problems
facing these two regions being fundamentally different
it is beyond administrative capacity to deal with them
efficieﬁtly and effectively without entailing the dis-
pleasure and néglect of either the one or the other
part and actually in practice the Western part has
cuffered from neglect and constantly registered its

complaints.

52. The third major defect was that portions of the
Deccan states were scattered all over and around the
district, creating artificial palitical divisions. A
striking instance is'provided by Shahapur, Wadagaon

and Angoi; which are the'natural suburbs of Belgaum City
but were separated from it because they belonged to the
states of Sangli, Kurundwad Senior and Junior, and thus
creating an artificial barrier in a homogeneous and
compact afea, What was true 6f Belgaum city was equally
true of the Marathi part of the Belgaum District which
wasAsurroupded on three sides by the Marathi States

of Miraj, Sangli, Kurundwad, Kolhapur and Sawantﬁadi,
and was thus separated from the main land of Maharashtra.
With the merger of the states, the Belgaum District

has become so unwieldly ,/by the addition of an area

of about 1000 sq. miles and a population of about
5,00,000, for the purpose of efficient administration,
that the reconstitution of the District has become an

urgent mnecessity. We therefore urge that with the
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merger of the Marathi States in and around the Belgaum
Distriet a recdonstitution of ihe District, comprising the
entire Marathi speaking part , isbwithin easy reach and,
the Marathi speakers in this part have been demanding this
for the last several years. The District so formed, will

be ha;urally joined to Maharashtra.

53. Administrative convenience would suggest that

the proposed new district would inc}ude the whole of the
Marathi part of thé Belgauvaistrict, Marathi speaking
parts of the,Nortﬁ Kanara and Dharwar Diétricts, whieh are
contiguous to it and that portion conéisting of parts

of Ajra and Gadhinglaj from Kolhapur District and ‘the
portion of the Ratnagiri District Lyﬁng‘south of the '
Fondha Ghat, thus férmihg a homogeneous unit of the Marathi

speaking population (vide Appendixy). &

4. We would also suggest that the Marathi part of
the Athni Taluka should be merged in the adjoining South
Satara District; and that the Marathi\part of the Chikodi
Taluka would be joined to the adjoining Kolhapur .District
and this would be entirely in cénformity with the wishes

of the people of those pért.

- 65. Another qonsideratidn whicﬂ Qe would urge is

the future status of Goa.which does not exclude the possi-
bility of a merger witp.th? Indian Union in the nesr future.
Goa is surrouﬁded~by the Marathi speaking territory of the
proposed district on the south, north and east, and Goa
.being a natural part of Maharashtra, the contingency Of'
Goa being ultimately.merged in Maharashtra caﬁnot be

ignored in any linguistic reorganisation,
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BELGAUM CITY - INTEGRAL PART OF MAHARASHTRA

Ever since the demand for the formation of lingujstie
Provinces came to the forefront the name of BELGAUM €ITY
has figured promihéntly in linguistic controversies and
although extravagent claims have been put forward_:or its
inelusion in Karnatak, the folleowing cxposition of the
geographical, nistorical and gultural inflyencéds which rule
fhe'lifc,of the people will show that Balgaum is indisputably
an integral part of MAHARASHTRA.

2. It is not difficult %o understand the claim of the
Kannadigas ‘to Belgaum when %% £8 realised that it is the
most advanced town- politieally, culturally, socially and
educatlonally - among all the towms of the Southernmost four
Districts of the Bombay States It is equally true, however,
that it is so pfecisely because it has feadily responded to
the movements and- influences origimating in Maharashtra and

has remained practically immune from Karnatak influenees,

Historicnal bac

3. The name Belgaum itself deriveé.from Venugram (Venu-
flute Gram- village ) with its mythological origin traced

‘ back to Lord Krishna of Yadév family and Belgaum is the

Marathised form of Venugram (Venugram - Velugram - Belgawa).
Belgaum has been Marathi speaking from histbric times and

was originally made up of old Belgaum (June Belgaum), Forxrt
and a small colony outside tho Fort known as Chavatwadi,
The old Belgzuw and uhavthadi kave preserved, to this daYsr
their purely Marathi origin and character. Durgadevi, the
patron Goddess of the Fort and the Town is the Godess ox the

Marathas and was shifted over to the Fort from Sanbra, tihrough

the courtesy of the Rmak Desai family at Sambra, at the
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time of the constructioﬂ of the Fort. The hereditary

" pricsts of this Goddess are the Maratha Daravandar family.
The name Dyamawa given to this Goddess, is a misnomer,
The wel-known Maruti temple in the town whese priests are
the Marétha'Birjes, was aiso constructed at this time,

. Both of these are the oiﬁest cxisting templeé and the .

Sannads granted to the hefeditary priests, by thefdthen

ralers, -are in Mafathi,language'and in the Modi script,

4, The development of Belgaum dates particularly
from the time bf,Sardar Asadkhan, a fapdétory of the
Bi japur Kingdom. isadkhan established his main Military
and Civil centres at the Belgaum Fort and'Mandoli, about
four miles awéydgrom the Yort, and made strenmous efforts
to dofelop this Marathi part with the cooperation of the
Marathi peqple and -especially the Marathas, It is because
of this-that a large number of Mérathas pa& devout homage
to his memory, at His shrine known as Asadkhan Darga. The
Tape- Sambre Part, near Belgaum, has been purely Marathi
since the beginning .ggqtﬁé an01ent Maratha fsmilies of
Desais from Sambra, Jadhavas of Balekundri, E;sais of
Uchagaon, have played a significant role in bringing about
the developmént,of this part even before the time of
Asadkhan, ° Shahapur, suburb of Belgaum, began to -develdy
as a1 big business and Dbanking centre during the time of the
Peshawas, and Wadagaoﬁ and Angol, also suburbé of Belgaum,
began to develop rapidly ﬁnder the watchful eyes of the
Patwardhan:%ardars. Even the'British'Rulers had to contlnue
the same trdﬁibions because of the natural geographical
advantages w1th which Belgaum is blessed. AS soon as
Belgaum was ann“xeu, it beecame a natural military centre
which was later on developed as the main and the only cemtre
for thc ».cruitment and fr-ining of the Maratha Light
Infantr, with its Jurisdiction over South Sétara, Kolha pur,

S
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Ratnagiri and the Marathi parts of the Belgaum and
Karwar Districts. In 1836 when the question of |
selecting a District Place for the new District arose
Belgaum was #he natural choice, over-riding the rival
elaims of Ankalgi, Gokak; Murged and Munoli. The
strategic importance of Belgaum was emphasised, 6nce
ag2in, when the aerodrome was constructed at Sambra,

about 7 miles from Belgaum,

“

5. The natural situation of Belgaum is such that
it has developed into_a traffic centre of great
importance connectingg it with Konkan, Goa, Karwar,\

Kolhapur,Poona, Bangélore,.Bijapun etc.

6. The Sardars High School started.by the Government

'for‘the Sardars of the Deccan, the Beynonsmith High School
starﬁed by the Missionaries, the General Library, the
Municipality are some of the importantLocal Institutions

which have completed over 100 years of their existence.

7 .‘ Education has aléz experienced a'rapi& development
in the City in the number and the variety of institutions
which serve the needs of the City. Next to Poona and
Nagpur, Belgaum is the only place which bears an

unmistakable stamp.of Maharashtrian culture as evidenced

by its many institutions,

Phenomenal Development of Belgaum as a throbbin
. >

8. . It wil% thus be seen that this phenomenal
development of Belgaum ig not due to its administrative
importance, as the Headquarters of the District; br.of

the division and the location of the Nivisional Offices

of P.W.D., Health Departéént, D.L,A., Charity Commissioner
etc. but to its natural situation which is independemt
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of all other consideratiors. It has sxperienced all
this devélopment as the ﬁatural centre of the region
comprising Soutb Ratnagiri, Goa, Karwar énd'the Western
part of the Belgaum District. And if these parts are
to develop, Belgaum is bound to remain their throbbing
centre. And it is thlu cons’d=ratjon, more thag anythinrg
else, that has weighed withlus it proposing the formation
of a new District, with Belgaum as its headquartérs,‘
’ (Vide page35¢aﬂki; With its all round‘Mahaqgéhtrian
bearings, continued progsress of Belgaum and the
Wrosperity and security of this Marathi/ region will b;
assured only in this mafrsr. Its inclusion in Karmatak
or in a statebcr district with a predominently Kannad

population will smother its entire soclal, political,/

cultural and economic aspirations.,

D Kannadiggg need not be undulv nerturbed over

the pr@posed're—éfrangement of the ®istrict and the
inelusion of Belgaum ineMahsrashtra. Kaqnadigas of~Bombay
Karnatak have alreédy_fni;ly developed ceﬁtrés of their own
like Dharwar and Hubli, and there are clear indications
that Ghataprabha, fést devélqung as it is,‘may becoﬁe

the headquarters of the Districet with the incluéion of
Belgaum in Maharashtra. The separation of éelgaum, from
the present predominently Kannad Distriat, mnld not ~w+ai7

any material loss to Karnatak.

Contlguitx of Belgaun with M@harashtra
on'al_ sides
10. Lt is sometimes claimed that Belgaﬁm is a Marathi

island in a Kannad arca

y which Is in compiste contradiction
to the facts as evidenced cven by ‘grozraphical factors,

The geograpria. 1 pos;tian_of this town is such that newveer
£0,5ury Fas 16 buen pessible to separate it from the Konkan

tract lving below the Gha*ts of Fondn, &mboli and Tinal arad
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and -others and it has always served as the gateway for
Vengurla, Goa and Karwar as has already been pointed out,
Starting from the East and proceeding clockwise, the
villagéé of Basarikatti, Halga, Yellur, Desur, Nandihalli,
Navaga, Mazagabn, Mandoli, Savagaon, Hungirge, Hindalga
Uchgaon, Ambewadi, Kadoli, Honge, Muchandi, Ashte, Khangaon.
Nilgi, Mutke, Sambra and Balekundri all situated within

1 ragdius of ten miles from Belgaum, are-purely Marathi
-spe~king (vide Map No.4). In other words, Belgaum is
contiguous to Maharashtra with an unbroken territory on
three sides and_even on the East, fthe Marathi speaking
tract extends uninterruptedly upto ten miles. A1l this
tract is Marathi speaking bl b maintainéd its

Maharashtrian traditions since the very beginning.

nd Cultur-l Affinity of Belgaum

Social, Political g
. with Maharashtra“
11, ‘Too much is sought to be made of the existence

of certain names of Kannad origin in Belgaum. But they
are in evidenee only as exceptional relics of the rule
of oceasional former XK-nnad rulers and their presence in

‘no way argues that the original inhabitants are or were
Kannad of of Kannad origin., Names and designations of
localities public places, gods and gbddesses, temples,
and shrines, street hameé$ ete. are all of purely

Marathi origin,

12, As mentioned earller, *ha nriginal inhabitants
of Be1nkum have been Marathi speuking and mainly Marath: s
the Saraswats, Deshastha, Konkanastha and Karadha
Brahmins, the Narwekar and Bandekar Vaishyas, the
Namdevas and Bhavsar Kshtriyas, the Nabikas efc. have
settled down here since historic times; and any

refercnce to them as emigrants or floating populationfis
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5 deliberate travesty of factual zvidence and historical

truth and grossly mischievbus. The migration of the Kannadigas

to Belgaum took place only‘in recent times and 1t is really

they who are th; emigrants and not the Marathi people,
-

13. €he soecial, cultural and political affinities of
Belgaum are all purely Maharashtrian. "Even in recent times,
local leaders like Natu, Bhaée, Telang, Chhatre, Lad were
purely Maharashtrians, and~even today the leadership in

every sphere of-socinl, polftical and cultural activities

is naturally and inevitably in the hands of the Marathi

~ people.

14, Culturally,.as linguistically, Belgaum , has

alwayy spontaneocusly Besponded,Jand nas always served; as

the centre for the propogation of all activities originating
in Maharashtra, Indeecd, tac demand for a united state of

Maharashtra with Bombay, N-gour, Belgaum, Karwar was first
put forth from this place in the year 1946 and ever since
then Belgaum has been carrying on the fight for the

creation of Maharashtra by holding aonf-raonc-s, Aemecnstro-

_tions and delibepations., It has also given birtk to the

Sanyﬁct Maharashtra Parished under thc Presidentship of

Shri Shankarrao Deo, the *hcin Secretary of the Indian
National Congressj and it was at this time that the
Maharashtra Ekikaran Swmity, which is submitting this
Menorandum, was established, For a long time even bafore
thi;,‘institutions like the Vﬂnémayx Chiurcha Mandal,
Marathi Sansrakshaka Mandal, Daxin Maharashtra Mandal

ete, wern functioning especially to safeguardlthe iritere s i
of the Narathﬁf speakers, As far back as 1929, the

annual session of thé Mahafashtra Sahifya Samclan was

held h.re under the ausbices of the Vangwaya Churcha~Mamdal,

which nlso celebrated ih 1945 the Centenz.'y of the Marat?ﬁ..
Btage -1l the Annual Session of the Maharashtra Sahitya
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Samelan in 1946, for the second time., Two out of the

four Sessions of the Daxin Bhag Sanyukt Maharashtra
Parishad were also held here under the Presidentship of
Shri Keshavrao Jedhe and Shri B,.S,Hike respectively.

15, . Most of the educational Institutions and other
organisations devoted to the promation of art,literature
and cilture, too numerous to be mentioned, are established
and dircctly managed by the Marathi people. The claim
alread& made, that Belgaum'is not only an integral. part
of Maharashtra but an impoftant centre of Maharashtrian -
culture, next in importance only to Bombéy,»Poona and
Nagpur,; will be further substantiated by the followlng

statistical data,

Linguistic composition of Belgaum.

16, The_Cify of Belgaum consists of three parts

viz, (i) the Cify proper, (2) Shahapur and (3) the,
Cantbnment. The first two together form the gresent‘
Municipnl areé of the town with a total population of
1,01,110 and population figures that were available to us

at the time of the 1951 Census ard as follows:-

Marathi Kannad Urdu Other;.
Belgaum 44329 20204 14596 ‘4242
Shahapur 10976 3928 _1l72 = 1560
Total 56290 24132 - 15768 5802
Porcentage  54.7 : 23,8 15.5 6.0

(These figures are obtained from the M&niéipal Rceord)

The population of the Cantonment area is 16717
in addition to the nbove figures. Although linguistic
propprtion of the Caﬁtonuent is not available, on the
basis of invesﬁigations carried out by us they may be
safely takern to be as follows:-
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Cantonment: Marathi. Kannad T Urdu Qthers
12500 "800 1500 2000
17 The overall percentage, therefore for both these

areas would work out roughly as :-
Marathi - Kannad  Urdu Others
57 % ' 21 % 14 % 8%

Iﬁ should be noted in this eonnection that the
speakers of Marathi have always been in a overwhelming
' majority here, while the figure of Kannad@ speakers has
been considefably augmented, particularly after the last
war, ?he main factors which contributed to thislrise.are
(1) Expansion of o0ld offices and starting of new ones
of the State and the Union Govts. to which recruitment
was made almost entirely from Kannadigas, (2) The
educational facilities provided by communal associations
and institutions was a poverful factor in attracting
students and even their families from distant K. aé
areas like Mysore, Bongolowe and Andhra, The establishment
of the Karnatzk Unlversity and inclusion of Iastitutions
of Belgaum infit was also a contributory factor (3) The
constant influx Prom the famine ridden K-nnaé tract of
the District has considershly inflated the figures of
Kannad population in Belgaum. If all this floating
population, which can be fairly estimated at 5 % of the
. total population, is excluded, the Kannadigas are only
16 % of the total populafion of Belgaum. These figures
are sufficiently eloquentvto expose the audacious claim

to Belgaum repeatedly put forth by the:Kannadigas.>

18, The speakers of Updu and other languages in the
town have, for all practical purposes, adopted Marathi
as thelr second mother tongie. As for the muslim

community who are mostly Urdu speakersy the record and
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administration of all their mosques and shrines is
maintained-and carried on in Marathi. The reading room of
the well known Juma Musjid subscriies to séven Marathi

periodicals but not to a single Kannad paper.

19, It is an“indisputable fact realised by 2all communitics
that'knowledge‘of Marathi in the absolutely essential fequitite
for living in Belgaum, While the total ‘lgnorance of Kannad

-

would pass unnoticed. -

s -

Educational data
20. The linguistic statistics for educational

QA - 5
institutions argAfollowsz-

Primary schools.. No. of schools No. of ﬁupils.
Marathi . 29 10345
Kannad 11 " Ty 3010
Urdu=-Marathi ; 10 - _1740
| 50 - 15095 “

The £irst sehool established here in 1830, was

a Marathi school. All the above schools are within the
Muncipal limits. They were transferred from the District
School Board to the Municipality on 1.3,1949 and this day

was.celebrated as "Deliverance Day" by the Marathi Puglic
which is a clear indication of the attrocious prejudices
which characterised their administration by the Kannad-
dominated District School Board. In glaring contrast toe

this attithde, the Municipality has facilitated the all=
round progress of both Marathi snd Kannad schools since the .

transfer as can be seen from the administrative reports of
that body,

21, There is not a single Kannad school in the

Cantonment area, It is partinent to note in this connzetion
that when the teaching of a region .l language was made
compulsory, the two prominent Jesuit Mission Schools, in the

APt onE B

whieh howe cneh 2 strength of over 1000 and
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have English as the only medium »f instruction, decided
to introduce the teaching of Marathi only as a regional
lanéuage inspite of the great pressure of interested

authorities to impose Kannad as the regional language,

22, Of the total number of 2874 candidates appearing
at the Primary sehool Leaving Certificate Examimation in
1954, at the Belgaum Qentre, 2013 were Marathi, 794 were

Kannad and 87 were ﬁrdu. !
Secondary schoals

23. Figures showing medium of instructions
Total No, of No. of No. of schools No, of No, of
No. of schools. sehools schools with both schoolg school
‘with with . Marathi & with with
Marathi Kannada KXannad Urdu English
only. only
17 7 1 6 1 2

Figures showing linguistic proportion
of pupils,

Total number of classes . 182 ¢ Total no. of pupils 6433

No. of Marathi  § . Kannada Ly Urdy Enelish |
High No. of No, ofl No. of No. of o,0f No,of JNo.of DNo,of

schools  yupkkx pupils{ classes pupils J classes pupils class pupils

classes X es 3

17 111. 3709  85. 1786 7 240 16 698

Percentage 58 % 27,6 % 3.6 % 10.8.7%

University Education -
24, The total number of colleges in Belgaum is 4,

all of which are affiliated to the Karnatak University.
Two af these are full fledged Arts and Science Colleges,
one is a Law College and onc is a secondary teachers
training college, The Teachers Training College is a
Govefnment Institution meant chiefly for training the.
teachers in the so-called Karnatak Districts of Belgaum
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Karwar, Bijapur and Dharwar. The Law College®m has also
been attracting a large number of students from Mysore,
Mangalore and Madras areas on account of the liberal
admission facilities and qualifying étandards.
There are about 2500 students enrolled at all
these four colleges. Their linguistie¢ distribution is

, B
roughly as follows:=-
Marathi 1400
Kannad 800
others 300
25. Tt is significant to note that with the

establishuint of the KarnatSk Univerfeity im 1950, the
development of Méharashtrian institutioﬁs in Belgaum have
experienced a serious set-back. The compulsory
affiliation of institutions in Belgaum.to this University
| was consistently opposed by the public on the ground that
Belgaum being admittedly bi-lingual, such compulsory |
affiliation would be a premature and unauthorised _
commitment in favour of Karmatak, In-practice; the local
Marathi stndents and the studcnts from the Marathi
parts of the ﬁis;rict.and’South Konkan, Goa and Karwar
who were naturaliy hitherto coming to Belgaum, were
forced to seek admission to institutions affiliated to
the Poona and Eombay Universities, "It is natural tha®
these students should seek qualifications from a
University of the reg}on in which their future careers
would lie. A gradyate of the Karnatak University would
have no future unless his mother tbngue was Kannad and a
Degree from the Karnatak University may bc descriminated
against in Maharashtra., This has greatly affected both,

the institutions, the students and theif ﬁarents.

26. It was brought to the notice of the Government t.hat

the Government had the right, in exercise of section 5 ®
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secéion 5(c) of the Karﬁatak;Uhiversity Act, to permit the
affiliation of any. institution situated within these four
Districts fo any»othgr.University“outsiée this territorial

jurisdictiog and assurances were given from time to time to
Eﬁe authérities of the Rani Parvati Devi College, Belgaum,
'after it was shifted from Savantwadl to Belgaum, that this
right would be exercised 1f necessary to safaguard the
llnguistic and cultural interests of the College which is
‘predominently Marathi. These assurances have, .80 far, not
been-garried out inspite of the Eoncerted agitation launched
. by 1nfluential soeial and’ poﬁitical bodies all over
Maharashtra (vide in Defence of cultural rights" issued by
the R P.College), ' It may be noted in this connection that
the aid of section § (c) was readily 1nvoked by the Bombay
Govt. in facilitating the affiliation of the Medical College
at Udipi, in Madras State,lying qytside the statutery
jurisdiction of the Karnatak University. This 1s a olear
indication of how the Kannad maggrity in the District is
.~ Pplacated by the Goyt. at the cost of legitimate Marathi

- .interests, - -

28. - In this context anoﬁher 1mportant ‘consideration which
deserVes 1mmediate attentienu.is‘the questidn of the medium
Cof instruction. It is nqw almost ‘inevitable that the
reglonal language would be the natural medium of instruction
vat all the staggs.ig tﬁé-neardfuture; It is equally true that
» Marathi institutions cannot expecf the’UhiVér51ty of
V'Karnatak devoted a8 it wouldqhaturéily bs to the prOmotion
of Kannad language and culture, to safeguard adequately
t?e Marathi interests, let alone the vigorous promotion of
Marathi language; institutions and culthare. It would
nelther have the natural desire nor the necessary funds
to undertake a duty whieh legitimately was within the province
of a Bniversity devoted solely to the promotion of Marathi
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interests. The only e way to provide a natural
channel for the growth and expansion of the Marathi language
and.culture of the Marathi part of the'ﬁistriet, is to
facilitate, as early as possible, its integration with the

rest of Maharashtra,

Munigipad Administration.
28, Coming into existemge 35 1 Panch Committee in
the year 1852, the Belgaum Borough Mﬁnicipality racently
completed 100 years of its existence and has throughout this
period aarried on its adminiatration thrOugh Marathi as its
o?ficial medium., This is but nasural as it correctly refzects
the linguistic composition of the City. The proportion of
~ dts Marathi members has always stood at above two-thirds to
the remaining one-third comprising Kannad, Muslim, and Harijan
members. 'Oﬁt of the 44 members of the present eivic body, 33
are Marathi speakers while only 7 are kannad speakers, the
. remaining & being Muslims wuo are Urdu-Marathi speakers, As
the clections were conducted on adult franehise, this may be
taken to be truly representative of the linguistic character

of the city.

29, Out of tpe total numbew of 10212 houses in thc
Municipal areay 5507 are owned by Marathi speakers,}966 by
kannada speakers, 1452 by ‘Muslim and 287 by speekers of othear

languages,

0. The voters 1list of the Munlcipality are avdilabloe both

- in Maratsi.and Kannad and yes during the period of twelve
years from 1942 te 1954, 964 Marathi lists were sold as against
the sale of only 76 kannad lists.

)., More than 80 % of the shops and establishments
registered with the Municipality under the Shop Act, are of
Maratai speakers, while the remiining 20 % comprise Muslims

Marwaries, Kannad and others.
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32. ' The names of all fhe streets and lanes in the
Municipal arca and elsewhere,; such as Chavat, Gondhali,

‘Patil, Pangul, Burud, Bapat, Kadolkar,Kelkar,Narwekar;

Bichu, Navi, Thalakwadi etc. are of pure Marathi origin,

and net of -Kannada origin as wrongly claimed by certain
Kannadigas. End-names designating loeations likexx Ves,

Khind, Bag, Galli, Khunt, Chowk etc. are genuine Marathi
‘names. Even the name Konwal (meqning corner turning) is
purcly Marathi and not at all Kannada as sometimes claimed,
The street names such'as‘Basvan} Anantshayan,Ganpati,
Kapileshwar are derived from.thse-names of‘dEI%ies and cannot

be claimed as either Marathi or Keﬁnad ®mr in origin,

-

331 A glance at the collections of Octroi receipts. for
the merchendlse 1mported 1nto the Mungcipal area, from the
Marathi and Kannada regiohs, as obtained from the
respective Municipal Nakas will amply show that Belgauh has
its trade channels floWing mainly from Marathi areas and not

from Kannada areas (vide‘appendix 5).

34, Inspite of this preponderence of Marathi in civic
llfe as evidenced above the Municir~? Borough has, at all
times, scrupuloasly ERm parsued a policy of gen.. us srtitnde
A in dealing with the problems of the Kannad minority.

Applications in Kannad are always entertained by the Municipal
authorities; Kannad members are at.full liberty to address

meetings of this body in their own language; almost all
municipal circulars and notices end votéfémLiefs;.e£e.“are~m““'
published in both Marathi and Kannad. Since the transfer of

the Primary Schools from the District School éoard to the
Municipality, the Municipal school Board has treﬂted the
Kannad schools w1thout any dlscreminatlon to the fullest

satisfaction of the Kannas population.

35, -Inspite of this overwhelming cvidence of unmistqkmbly
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Marathi character of the city and the spirit of accommodation
and tolerznec~ shown by the Municipallty and . the Marathi
public, aundacious attemptq are being made by staunch Kannadigas
to bring pressure on the~Municipa11ty, through the Government,
to forée the Municipality to accgpt Kannad 'as the offfcial
languag: of administrat: on; obviously with a view %o h

establishing their claim to Belgaum as a Kannad city.

Trade and Merchantile Assoeiations.

36, "~ There are about 20 recognised Trade and Merchantc!
Associations in the City amd—all of these-conduet their
administfation through Marathi, while only two utilise
Kannad alone with Marathi. The most importéqtaggdihfluential
of thes: bodics is the Govt. organised Belgaum Merchant's
Association &ith a membership of 244, of whom ﬁéventy
are Kannad speakeré. It was but natural that recently, 'when
the clections of this body came to ¥km be fought, for the
first‘time B; balldt, the Marathi éroup ¢aptured 16 seats -
ag against only % seats secured by the Kannad group, giving a
clear indication of liﬂgw1°+"* o ﬁ-ngth and sympathy,

v

The Press Owners' AsSociation'haS a-membership
nE s : et
of 42 but only two or three of these printing presg\get any

2ppreciable  quantity of Kannad work.,

Journals and Pgblications -

37.  The following periodicals are published in Belgrum.
. Marathi Duration .  Kannada weeklies Duration.
Bi-weekly _ ' . Weeklies.
Tarunbharat 26 yrs 1. Sandesh - 16 years
Varta-vihar 3 yrs. 2, Jana Jivaj - 7 R
Weeklies -
Bolgaum Samacharya - ' 92 years.
92 years v
Chikitsakn - . : 20" W
Rashtravir ) ' 34 "

Lokmat / . o n



- 15 - 3v1 A/Q,‘f./fé£&ZLJ .

rtnightl Duration ’
For g y bK“‘W'M/M
1, Pragati and Jinvijaya 152 #years.,

Further facts on this issuc are Bqually informasive

and convincing. ThefKannad weekly 'Karﬁaﬁtka‘ starsad by
the late Shri Mudwed Venkatrao of Rharwar, and the leading

Kannada daily ¢(Sanyukta Kérnatak' stapted by Shri R.R,

Diwakar, were ogiginally published- from Belgaum; but the

fequnse was so poor and @isecsuraging that Vhey had tao be
transplanted very shortly to the native 80il of Karnasak at

Dharwar and Hubli. The qldesf weeklyrof this pia;e ‘The
Belgaum;Samachari was originally $ublished in Kannada but

had to carry on only as a Marnthi journal for the last 80

years. The secqnd oldest weekly Chiktisk, though originally
published both fn Marathi and Kannada (In Devanagari seript)
had also to revers enly to Marathi 60 years ago.

Of the outside Journals sold in the city 800
coples are of Marathi jourhals‘while only 100C are copies of

Kannad journals,

h . Librarics and_reading rooms.

38, As to libraries and reading rooms it may be .
mentdsuad that out of an aggregat%\}o libraries 7 are

exclusively Marathi; two of the remaining are biolingual,
as they receive the Grvt, Graﬁts, andvthe onI;M;; |
exclusively Kannada, J, A
The Belgauﬁ Gegeral Library, which is the Sargest
of all, and a Distfict library has the followiag number V¥
books according.to léﬁguages.
- Marathi  Kannad English Others,
5347 4862 4801 243
" ‘Since 1948 this“institution has bcen un ap g free
rcading room under the Govornment scheme, The figures of

readers for the years 1818 to 1953 are given beclow:-
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_ Yesr_ . _ Maathi _ _ _ Ksmmad_ _ _ Fnelish.
1948 7785 5780 627
1949 9798 5059 1294
1950 5836 3471 767
1951 13068 1955 492
1952 3033 . 1409 384
1953 3874 1295 368

These figures aft obtained from the records of

-the library. ., B . : »

39, Wrestling which is a typical Maharashtrian spert
is practised at this place in ahout 20-Akhadas (wrestling
pits) and they are all patronised by the Marathi Speakers.

40.  With such close and vital connection with Maharashtra
through naturallsation, trade, culture, history and language
Belgaum has legitimaﬁéiy aspired fcr its political re-union )
with Maharashtra, I%s inclusion_i? a prédominently Kannad
District for“administratiye purpo?es anﬁ political
exigencies, is accidental and nnanural. Particularly since

the Montford Reforms Belgaum ha; yome increasingly under the

N oo

rule of the Kannada maaoritx\and tas been experiencing the
determined pressure of the majorﬁ,y rule. The attempt of the

Kannadigas to introduce the'NadrHabba' thé national festival

of Karnatak in Belgaum, has noﬁ met with any bopular resoonse.
The attempt of the Kannadigas t?. rename Thalakwadi, suburb of
Belgaum, where the 1924 Congree, Session was keld, as

Vijayanagar, has provided to ¢ > equally abortive. The
spontaneous response wita whicliy the two annual sessions of
the Maharashtra literary con:: rence, the Marathi‘Jou.l-‘rnal:l.sts'f

conference, and the celebr:zt ion of the Centlnary of the
Mar~thi Stage, were rhpwatedvqnd effective replies to tha

vociferous campaigns of the Kannadigas to claim Belgaum for

Karnatak, .

41, As long as Engli i1 was the language of administration
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and education, the linguistic and cultural differences in the
border arcas did not disturb the placid course of civie

= the demand for linguistiec

life. But

states and the inevitable adoption of the regional language
- for purposcs of administration and education have exposed .
the Marathi Majority of Belgaum to the ever present and real

fear of Kannad being imposed upon them. The extended

franchise giving a clear majority to the Kanpadigas in the

District as'a;yh.ole‘q as at present constituted has created
the anomaly of placing a majority in their own region at the
mefcz of a minority in that region.

“w

42, Inspite of the incontéstable-evidence éroving that
» Belgaum is an integral part of Maharashtfq, the vocifarous
claims apd attémpﬁs made by the'Kannadigas to Belgéum have
created an atmosphere of suspicion and tension in the civie
life of the city and entailed unhecessary suffering and.
enormous handicaps, that’have in many ways thwarted its

legitimate progress and arrested its matural development,

A note onnthe trade and commerce of Belgaym.

s Although Belgaum is.not industrially advanced, it is
an important commercial centre particulariy for export and
import beotweon South Konkan, Goa and Karwar and the rest of

Mahérashtra, Nearly 90 % 6f its covmercial transactions are

with the Maharashtrian territory while less than 10 % are with

Karnatak. The main commercial cenfres”for the Kannad parts

of the District aré located at Bail-Hongal and Gokak, of -

which BailnHongal is under the Markét Act. Both these centre;
cater to the commercial needs of the Kannad tract qndihave

developed and flo:rishing contacts with Hibli and the other

Karnatak centres, Although Hubli is a highly developed
commercial cerdtre, at a distance of 59 miles from Belgaum, the
latter has very little commercial contact with Hubli. While

Belgaum 1s the only railway station for commercial traffic for
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the South Konkan,.Gokak, Pacchapur and Ghataprabhs serve
the commercial needs of the Kannad area of the District. It
will thus be seen Bt vtk Belgaum, the commercinl -
and écbnomic interests of Sétth Konkan, Gea and Karwar
will suffer a serious set-back although the small velume
of trade with the Kannad areas is not at all 1ike}y to be
dislocated, Belgaum has always been ﬁha Qain feeding centre
for Goa and will have to rely increasingly gpu the rasources

of Belgaum in futufe./,

Talukawise Lingubstie Bata.of the'Marath; Part
1. Chandgad Taluka (vide Map-No;é).
Area 394 sq.ﬂilés.
Population y 80513,
Ali the 30 villages in the Taluka ars Marathi

speaking.
Boundaries of the Taluka

To the Bast is the Belgaum Tai&ka to the West
Ratnagiri District, to the North, Kolhapdr.Dist. and
Marathi speaking part of the Hukert Talika to the Seuth
Khanapu: Taluka. The Taluka is surrounded on all sides
by Marathi sbeaking areas. It is joined to the Ratnagiri
District by several ghat réads. ' -
.The language of the whole Taluka is entirely
Marathi. It 1lles nearX the ewest of the Sanhya ‘Mountain
in South Ratnagiri and adjoins the parts of Ajra, Gargoti
and Radhanagari in the Kolhapur Dist. haviﬁg similai
geographical and natﬁrﬁl,gharacferistios. The Taluka
is the paddy growing tract and economically very backward,
it therefore nceds urgent development,

Prinary education in the T I :i--,
A uthority:-

No of schools. No, of pﬁpiiS.
Dist. School Board,

M-rathi ‘ 30 ' 3535
Urdu~M rathi g 107

8¢&;xxrv2k}%wyﬁxxxnxmin
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. No. of schools. No. of pupils,
B.lgaum Zilha Prathamie
Shikshana Sariti

M-rathi 33 1160

B-lgaam Shetakari
Shikshana Samiti

Marathi 61 - _ 2306

s omwew & erapen @ =

Total 125 7107
There is hot a single Kannada school in the T;lgka.
- It may be noted here that as the mumber of schools
runnby the Dist, Sehool Board was quite insufficient two .
private Institutions of the Mapathi speékers, mentionecd in.
the table above, had to take the initiative and conduct
94 schools. ' , : .
The pupalation of the Taluka has a keen desire to
* be included in Maharashtra and the propaganda carried on at
times by the some interested Kannadigas that the people of
_the Taluka have a desire to be jofmed to Karnatak is totally
false and mischievous, )

" 2. Khanapur Taluka (vide Map No.3)

Area 675.3 sq,fiiles.
population 90872,
- Total no. of villages 222 out of which 196

‘are Marathi speaking with
an area of 548.8 sq.miles
7 and population of 78146,
» 2
Out of these 196 villages, 176 have more than 70%
i A .
Marathi - speakers, andAphe remaining 20 villages Marathi
spgakers are more than 50%. Only 26 villages in the Taluka
are Kannada speaking with a population of 21724.

Boundaries of the Taluka -

To the West 1s the Ratnagiri Dist. and Goa, to
the North B:olgaum Talaka, to the South Haliyal Taluka and
Supa Petha in Karwar Dis%. to the East Sampgaon Taluka and
portion round about Alnawar in Dharwar Taluka of the

Dharwar District. Thus the taluka is surrounded on three sides
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by Marathl speakihg areas.

Boundarics of the Marathi part.- Starting from the -..
South- to the East of thé Alanwar-Bidi road lies the boundary
of the Narathi tract which extendgfto'thq North of Bidi via

Hindalga, Bunki Basarikatti, Vaddeball and proceeding to
Topinkatti,_jggghg Nandihalll in the Belgawm Taluka (vide

»

map. no.3).

o

Primary education. in the Taluks -

Authurity . ) <« No, of schoclé No. of pupils. ‘
Marathi |
Dist.School Board 24 3131
Private agenclcs 87 2839
: ooee eeeee-
1 ” 5970 )
Kannada » )
“Dist School Board - 17 2552
Private agencies . 25 4 9854
42 3506
Urdu ; ’ ’ ‘ ;
Dist.School Boayd . .
Urdu-Maratht ’ 4 : : 470
Urdu Kannada g 3 154 i
' 7. 624
Grant tokdl . 160 - 10100.

As menfioned.éarlier many ghat roads lead to Goa,

Rary-», and Vengurla_through the Marathi portion of thisv
Tzluka, From all points of view the Marathl part in the Taluka
is thoroughly Maharashtrian. Its religion, social, historiecal
political and cultural traditioms are out and out Maharashtrlanf
Mirashis, Patuls, Ghadls, Guravas, Desals, Deshpandes,
Inamdars, and other vatandars in the Taluka are all Marathi
Speakers. Halshi, a well'known historical place in this

Taluka was the capital of the Kadamba kincs in Goa in

Mediaval times, The descendants of this Kadamba dynesty,

the Maratha Kadams are scattered throughout the Districts

of 'Belgaum, Karwar, Goa, Ratnagiri and Kolhapur. The

Southernmost centre of the famous Nath sect of Maharashtra
&
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was situated in this Taluka as mentioned earlier._‘

In the Marathi portidp‘of the Taluka, Khanapur
Nandgad and bidf are impbrtant‘places. ‘ .

Knanapur -(Population 6175) This town is mx
indisputably Marathl speaking. - Eefore it became a Taluka
place in 1867, Bidi was the taluka place, when all the
administration of the Taluka was condgpted in Marathi, There
are in all 6 primary schoois in the town; and their
_figures are as follows:-

No. of schools. No. of_pupils.

Marathi SR 678"

Kannada 2 240

Urdu-Marathi 2 222
(2] : © 1140

 There 15 a high scheel in the town which has 175
Marathi pupils and fifty kaﬁnada pupils. T'o mentiori some of
the outstanding achievements of Khanapur in Marathi
literature and stage, 3t may be noted that 'Lokamitra' a

’very_popular Marathi Magaz1ne was being_published from this
Place for several decades and was responsible for publishing
a large number of Marathi books. Two renowned Marathi
literary persona;;ties viz. the late Ramchandra Bhikaji
Gunjikar, the well known Qrammarian of Mahaxashtra and the
late Mangesh mivaji Telang, Marathi llterary critic of high
merit and a social reformer of the Agarkar School and a
politician of thé Gokhale School, both belonging to the
closing decades of the last bentury; hailed from this place.
Knhanapur has also served the canse of the Marathi stage by
starting dramatie companies Yike Khanaﬁur Bal Sanglt Natak

Mandali which produced eminent Marathl actors like the- late
Dattopant Haliyalkar,

4 few Kannada families that are found in Khanapur
came to reside there aftor it became a Taluka Place and
especially a railway station for trade, jungle contracts etc.

JNad
and to av;il of the bemefits accuring from the Govt.establishment

4
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Nandgad - (Population 5356) This is another important
place in the Taluka. Befbre. the advent of railways, this
place'was a great marketing and traffic centre for Goa and
Karwar. The trading class of this place chiefly comprising
of Saraswatas and Narvekars is. Maharashtrian in all respects,
The town has a well managed Marathi library. Nandgad is the
Centre of activity of the Marathi part of the Talu&a. From
_the point of view of education it is fast developing.
Figures of primary educationtgngollows:-
No. of mmpiix No. of pupils.

schools,
*Marathi . 2 " 605
Urdu-Marathi . 2. : 211
Aannada - 2.~ 419
(] 1235

The town is’ llnguistloal!y and culturally thoroughly

Maharashtrian.

B idi - .(Populition .656) Bidi is also a

pfedominently Marathi speakin/ village. Majority of the
Marathl speakers there is the Marathas. Bidi -was formerly
the centre of 16 villages o the Bidi-Karyad all of which
are Marathi speaking. Bafor : 1867 when it was a tal.lra vlace,

the Govt. record there was ¥n Marathi,

The Marathi part df the Khanapur Taluka has a keen

desire to be incorporated in Sanyukta Maharashtra and has’
been exerting itself streniously with that aim. In 194G the
first session of the Daxinbhag Sanpukt Maharashtra Parishad
and in 1953, the 6th Session of the same Parishad were held
at Nandgad and Khanapur respectively. The latter Session
which was held under the Presidentship of Shri Hafibhau
Pataskar, M.P, passed unanimously the resolution demanding
the carly creation of Maharashtra utate with Bombay,Belgaum
and Karwar and also the resolution urging on the Bombay
Government to form immediately pending the'formation of

Maharashtra, a separate District of thc Marathi parts
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of Belgaum and Karwar Districts with South-Ratnagiri and Ajra

and Gadhinglaj areas of the Kblhapur District (Vide appendix 7).

Belgaum Taluka (vide Map No. 4
Lrea 394.4 sqg.miles
?opulatign 2,81,087 B

Total no. of villages - 137 out of which 6 are tows,

94 of these viliages and all the six towns are Mar-sal
speaking vith an area of ©57.6 sq.miles and a population of
2,35,724. In 6§ of these Mapathi villages there are more th-.::

70% Marathi speakers, and in the remaining 34 villages, tho
Marathi speakers ﬁange between 50 to 70 per cent. ;
Boundaries of the Taluka. = To the North Hukeri Taluka,
to tHS Sotth = Khangpur quuka. to the West - Chandgad Taluka
and the East Sampgaon and Gokak Talukas. Belgaum Taluka is
sarrounded on three sides hg'Harathi speaking. parts.
Boundary line of ¢he Marathi par - In this Taluka
the boundary line of the Marathi pert starts from the South
with Nandihalli amd proceeds to %lic North via Kolikop, Tarihal
quarikatti, and cross;ng the Bel; aum-Bagalkot road at Modge,
_Passes viz. Sulebhavi and turns in the North-West direction
and rounds off Khanagaon along th: hill ranges to J‘wn the
Belgaum Kolhapur road at- Honge ad from there Belgaun—
Kolhapur road divides.Marathi and i{annaga parts. i1l the
pqrt to the West of this Youndar7 1iné is Marathi spe2 kiﬁg.
It is surrounded on¢tkree sides by Marathi speaking parts
(vide ®ap no.4), '

i After merging of the Deczin States, this Taluka was
twice reconstituted. Belgaum Cit} proper was surrounded on
all sides by the aret.s of the 831811 and Kurundwad Stmtes,

After the merger, the:ie argas wo! e included in the Belgaum
Tahibka and Kini-Karya ; part of tae ;ld Taluka together with
some villages of the ‘’ormer staces were édded to the Cha.ndgad
Taluka, the Kannada parts of B .gewadi and Hudli being retiained
in the Belgaum Taluka., At the time of the re-constitution.
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of the T _ !1. . -roposal wns put Torward _on-rtechslf--of ~tho-
Marathi’ ¢ aling © wulati- in the Taluka that a separate
taluka of =11l the h:~att v llages in the Belgaum Teluka

should be "rrmed, but it w s not heeded. Belgaum. Taluka
as it stands t 1y, is Lar; : and unwieldy from the point
of vihew both ¢ ' the numke. of villages and revenue
collections. 4+ -, thercﬁdre,-needs re-constitution. The
Kannada areas of TUagews 1 and Hudll can be eésily joined
to Sampgaen and Gok-k .alukas respectively and the remaining
Marathl part can be conveniently formed in?o a compat and

well set Marathi Taluka. A
" Primary edudation in the Taluka.

Authority 'No. of schools No, of pupils.
Marathi -
D.B.B. 55 6934
Private agencies 45 2072
100 9006

Kannada -
habpnaca -

D.S.B. i 383 @ = 4863
Urdu
D.S.B, 5 351
GrandTetal -iéé- 'EZEEB'

Most of the Kannad schonls are located in the Kannada
part. In the Marathi part Kannada schools are rare and these
too are located near the boundary line. The above figures
do not include schools’in the Beigaum City. °

All the towns in the Taluka viz. Belgaum (including
Shahapur and Belgaum Cantonment, ) Wadagaon, Angol Yellur
are predominently Marathl speaking. Angol and wadagaon

are practically the suburbs® of Belgaum. Belgaum town is

the nerve centre of all the Marathi part in the Taluka,

of Belgaum, the Jains form » con5¢ie able ;;;g;g;;fyks
stated earlier the Jains arc vi~lingual and they arc
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educéted in Marathi»and use Marathi for every day affairs.
ILingayats in ihese vitlages agé in sﬁaleproportion. The
hilly tracts near the boundary line are colonised by

" the Bé;adrcommunity.

Hukerd Taluka (vide map no.5 )

Area | 382.3 sq.filles, . 0
Population | : 1,74,414

Total nu, of phllages - 121 out of 37 are Marathi
speaking with an area of 100,6 sq.fitles and a
population of 56904, Out of theée 37 villages,
24 have more than 703 of Marathi spéqkers, while
the remaining ﬁillages»have a majority of Ma}athi

speakers,

~

The boundary of the Taluka - To the North-Chikodi

Taluka, to the South Belgaum and Chandgad Talukas, to the

West Gadaninglaj Taluka of the Kolhapir District to the Eas%7€¢%¢k
' . T‘M

BounTo~r Tive of the Marathi part.- ft starts from
the South aleng the Belgaum Kollapur road and going Northwards
upto Gotwr -3 then .assing to the Bast of SankeshWar,_
proceels apwards alensz 3lhr; Akiﬁat>and Kesti to Nainglaj
in Chik»di Taluka. To}thg'West of the boundary line lies all
the Mar: thi part. The Ma-athi part 1s surrounded on three

sides b Marathi speaking areas (vide map no.5). _
i

The Marathi part in this Taluka is divided into two
parts of ﬁaddi'and Sankesh ar rasbectively.' Upto .183@ these
parts were under .the Xo1:" jur State. But when ihe,British

anneied’them, the D771 - rt was separated from the Nesari-
Karyat of whic:. it vt -n integral part., Both the ﬁéddi

and Sankeshwar parts ar: closely connscted with the Ajra-

- Gadhinglaj areas i1 tk. Kolhapur District. The-Nesari-Karyat
in the. Gadhinglaj talika, the kini-karyat in the Chandgad
Taluka and the Dat#i part are kwkwrg integral and homogencous.
The political division of thesc cnuld not destroy thelr

integrity. The Sankeshwar part 1s also closely connccted
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with Nipani and Kolhapur, °

Primary education‘-

N>. of schools | No, Jfﬁ;upilc,

Marathi° ‘

D.S.B, , S 12 t 2441

Private agencies 10 \38§.f.

| 22 2804

" Kannad ‘ ‘

D.8.B. . . 70 ' 12113

Urdu - D.S.B. ' 8 - lade
© Grand total ~ 100 16373

A1l the Marathi schools are located in the Marathi
parts., | _ ‘

Romeyadi-Daddi - Daddi has been well known since
dohg as a trading centre having cbmmercial'relations with
Goa and Vergurla. Ramewadl was the original vwl]a whiech

“due to its trafflc wlth Konkan developed into a Market
Cogtre of Daddi. After the advent-of railway, though its
cemmerciaihtraffie subsided,'it q?s’still communications

with 85uth Konkan and Goa, Daddi still supplies cattle ‘to
Goa. Daddi market is the main marketing centre for paddy
growing in the whole of hini-Karyat.
Daddi has a population_of 1508 of which roughly 900
are Marathi speaking, 400 Kannada sbeaking'and 200 Muslims.
- The Lingayats who are settled there for trade are the only

- Kannadigas. Daddi is the centre of the surrounﬁing 15
Avillag s all or waich ~re Marathi speaking. Marathas form the
bulk of the pppnlati'n‘in'this area.

Gehosis in Daddi.

farathi - . Ty 7 classes 180 students
~annad 7 classes 131 students,

~ Sankéshwar - Out of" the pbpulation of 13190 P

of th's town according to 1951 Censms, 7605 are Marathi

speal " ~. 1112 ©oth Marathi and Urdu speaking, and the rest
4477 o> wonnadn speakisi. Thus it will be obvious that
Marat...

“n absolute majority in here,
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Primary education -
No, of schools No. of pupils°

Magathi g . 1167
Urdu-Marathi 1 325
Kannad 2 575

5 2067

The fifst Maréthi school in Sankeshﬁar was started
on 1.10.1856 while the Kannada_school was sfarted only a
few years back. The Govt. record here is maintained in
Marathi, Thefrecord of the Gram Panchayat was kept in
Marathi tilll very recently, but it d&s now belng kept in
Kannada against the wisnes of the people.
Sankeshwar is an old and well known commercial
gﬁ?”n° It has trjﬁc rélaticns with Vengurla in the Konkan
- and with Nipani -nd Kolhapur on up Ghats. Thefvillages
“ir its neighbouhood such as Sholapur, Hargapur, Kanagle,

Bad, Kar'zﬁr"_:‘ -, all Marathi ”speaking._

" Chikodi Taluka (vide Mapiﬁo. 6 )

Area 479 sq.miles

population 2,69,834

No., of villages - 100, out of ﬁhich 66 are
Marathi speaking with an area of 357!6 sq.fitles
- and a Hopulation of 2 35 724, Out of the 68 Marathi vlllq"rqa
44 havs pore than 70 % Marathi speakers, The remaining
22 villag s having nmajority of Marathi spezkers,

Boundary of the Taluka ~ To the North Kagal and

Shirol Taluka of Kolhapur District, to the West Kagal and
Gadhinglaj Talukas of the Kolhapur District, to the South

‘Hukeri Taluka and to the East Railbag Mahal.
Boundary line of tt> Marathi part - Stdrtiﬁg from

the South from the village of Nainglaj (which is a
predoninently Marathi village) the boundary line of the'
Marathi part in Chikodi talvka proceeds in the North-East
dircetion via. Chikodi town aad further North joins the
Marathi part of Reibag Mahal, All the area to tho West
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of this line is Marathi speaking and surrounded on all
sides but the Bast by the Marathi speaking areas (vide
map No.6). '
Primary Educatio tho Taluk _

D.S,B. has divided the taluka 1nto‘two seetions viz,
Nipani and Chikodi. The Schools in the respective sections

are as unders:- ' ' . "

Nipani section

No. of schools No. of pupils.
Marathi ’
D.S.B. .- | n | 11774
Private agencles 27 1253
Kannada
D.S.B, . « 27 4232
Ur@g Marathi |
D.S.B. _ e a0
Urdu.ggnggda
D.8%B. . | | 3 276
| Total ..., 134 18005
Shikkodi Section ‘
‘athi
D.3.%, . 19 : b 2797
A ’ : |
Te5.3. 42 : 7010
SR _ 8 1138

- o g dn = oo > oo on v o= e

| - 69 10945,

In tie Nipani secfion all the villages are Marathi
Spe-king whila in the Chikodi section there are more Kannada
Vill»ges. At *1. srimary school leaving certificate.examinaiion-

hel¢ recentl at *he Nipani Centre out of 950 candidates
that ammeored for the examination, 800 were Marathi while
~only 51 . ve la; ‘da, | | |

x
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In all *hic -.condGavy schools of the Chikodi Taluka
the medium of instruction is Marathi, Only in some High
Schools like those of Nipani Chikodl and 4nkali, there
are Kannada classes along with- Marathi ones.
The Boeiety in the Chikodi ‘Taluka Malu*y conprises
Marathas, Jains, Mahars and Chamars. 411 of thes hoing
speakers of Marath’}‘:d ) Eaﬂ:{emzxjw%‘u‘% La.n.uakﬁ/ Ww
consists chiefly of Marathasv\ shars, Chamars, and Musli.c ;
are speakers »f Marathi, ThenJains the Lingayats are
bi-lingual. As already stated earlicr the Maratha
Lingaya%ks are_Marathi spCﬂkingc Thce Jains in this Taluka
hav: 7»ry close cnntacte witﬁ ths Jains at Kolhapur and
Sangli~and.are Mahﬂrashtrians,'Shwetambar Gujar Jains who
ére scétferei all over this Taluka are Marathi speéking.
The Mahars and other 8chceduled. Castes in this taluka are
politieglly conscious and aéﬁive and cafry on tﬁeir
movement’ uhder the leacership of ‘Scheduled Caste
Federation of Mahaﬂashtra. People of this Taluka, having
intimate contacts with Kolhapur, have been pressing the
Govt, that the Marathi part sheuls b joined to the
Kblhapur District by forming a separate'Nipani talukag;;'ﬂf
i e
_ha; always lived up to the traditions of ‘the Maharastrlan
culture. The literature and journals read here are mpstly.
Marathlo Kannada books =and Journals are rarely to be ’een.
This quu&a has contributed much to the Marathi literature,
stage and c1nemq. Prof, X.P Kulkarni the well known
professor of Ma arathi, famous Marathi etymologist, and the
President of the Maharashitrn Z-hity. Samelan of 1952,
hzkxz¥x hails from Bedkihal in this Taluka and is the
Vatandnr Kulkarni of thatplace.
N aphedan ¢)

Ninani—- From the facts and figures given below,

it «il1l- be obvious th~o this town is indisputably Marathii
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According to 1951 Census, out of the total papulation
of 24325, Marathi speokers Pe 67" % Kannada sheSEers
acc 16 % and speakers of Uriu are 13%

Primary Zducation.

No, of schools No., of pupils,
Marathi 13 3000 '
Krdu-Marathi 3. - 334
Kannad ) 1 . &%l
| 17 3605

. Nipani is an important trade centrg for export

and import for South Konkan and is one of ths important
tobacco marketing centres in India. As most of the tobacco
in the Chikodi Taluka‘is‘produced'in the Marathi part,
Nipani is the economic éentro of this whole area. The
Gujarathi traders‘hére are ..ls: HMarathi speakers., Ths Nipani
Municipality which was started in 1854'carriéé its
ndministration in Marathi sinceithe very beginningr*InA
1947 this Municipality adopted a resolﬁtion demsnding
the fornafion of Sanyukta Maharashtfa (vide appendix 6)
The Session of the Daxin Bhag Sanyukta Maharashtra Parishad
held here in 1947, unde¢r the Presidentship of Acharya

P.K.itre, passed unanimously the resolution urging for the

“waar a
Chikodi (Population 13,713) This town being

preddminenfly_Marathi will have to be included in the

proposed state of Maharashtra. Marathi is the common

language used for every day affair in this town. Though
the Marathi speaking pppulationlis:in a majority, Kannada

gets predominencé in the Govt, offices. The hill range
situated to the East of Chikodi forms the natural boundary
dividing the Kannada and Marathi tracts, Chikodi has close
contacts With Kolhapur, Sangli, Mtraj, and Satara. Chikodi-

f2sgaon Road, being very old, indicates close relationshjp

4 UKV Ltk M alanosdb Ao
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Influential XKanuads elements such as traders and
M.L,As., are always instrumental in putting.obstacles in
the way of Marathi interest. But now that the States
Reorganisation.Commission has been appointed and hopes
of linguistic renorganisatién are nearing fulfilment,
these very élements arc going.from‘villagé.ﬁb villiase ’
and door to door, in the Marathi papt, begging the pceople
to join Kaynaték, holding out false promgses éé'if
, £2§1ng to bait the Marathi pebple, that amenities such
as construction of QOads,-bridges;lwells, repairing
tanks, bundharas etc. would be amply prb#ided for in
the pr9§osed Kannatak state. This &ery fact proves
beyord doubt that this is all a Marathi tract,

®

e -

< B

Athni Taluka:-  (Vide-map no.7).
N - Area 744.4, sq.miles
Population 1,856009

Total No. of villages 89; out of which
44 -are Marathi speaking ﬁith
an area of 332.8 sq.miles and

a population of 8§¢207. out

.of these 44 villagés, 17
villages have more than'70;'
of Marathl speqklng populatlon

’ and the remaining villages ,vQ
have majority of Marathi
speakers.
We wish to draw p01nt~4 attention of the Commission

to the faet that at the L*mﬁ of the Cemsus operations

in 1951 a great injuetice was doﬁe to the ﬁarathi

speaking villages in aAthni Teluka. The éﬁnﬁerators of

~

the Census onerations whe were all Kannad,-registered
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n

Marathi speakers 2 ha;ing fannad «s their mother-

tongue and thus inflating the Kannad: population by reducing
the stréength of the Marathi spéékers to a considerable
extent, with a view obviously to establish that Athni is
wholly a Kannad Taluka. At that time the Marathi people of
several villages registered their orotests to the aﬁtho-
ritges, but to no avail..Suéh cas?s have occurred in
several villages in the'border areas*througﬁout the
District. ) '

The Boundary of the Taluka ¢ To 3te North Satara

Dlstrict, to the South Chikedi Taluka and Ro’bag Mahal and
Bijapur District, to the wast Mifaj Taluka 0° the South

Satara District and to the Wast Bijapur District.

Boundarv lih;;ji;he Marathi part:: It starts
from the South from €2 .ehi (r the Krishna river in Raibag
Mahal and Qroceeding alons fﬁv bénk of the Krishna reaches
the confluence of %he Krishr- 2nd the Agranl and thence
turning upwards te the Nortir. viz Shinal along the -bank of
' the ggfani and thet:turning ?o the East by- pusqwg thﬂ tow
of Athni ﬁrqceeds via aadch; and Yakanchi to tit Tlorih ¢
passing Yalihadlgi 'Fhamke"u and Balgeri joins tﬁé becunda:
o Lha Jat Taluka. 1n South natara Dlstrict ,The Weste:
the Northern Dartt contain?( in this boundary are Mex-
spesking. It is s1rrounded on three sides by the Maratii
spe2king aveas,. | \ o

This Marath? -art 15 very'closeiy connected
commercially and socizily te :r1j -nd sangli, particularly
the Krishna-agreni Dozb is 1 tarally linked up with the
Miraj Talgka. The sogcisl, SCﬁn;i ical and cultural solida-
rity of the population <% this L;rt With the people of the
South Satara District is remark-E le. Sangli-and liraj are

the centros of edueatisn, sec: . 3 »y and higher,. for this



part. Sangli is the market for commodit¥es produced in
this tract such as tobacco; cotton, betel-leaves,“chilly,
turmeric ete. So naturally, after the merger of Sangli
and Miraj States, an organisdd attempt by the people of
this tract for joining the whole of the Doab to the Mirai
Taluka was made, but unfortunately their reque: = nnx wo.
not granted. , _

At the request of'the Marathi speaking peopi: 31
the Taluka, the Cbngress Commi%tées of the WNorth anu «:x.t-
ASatara Districts app01nted e committee or five perscrs
presided over by the w.lXl-known Congress leader Sari.
ko wonidand Bharati to investigote the linguistic, comditions
in this part. The committee , after proper investigation,
arrived at the conclucion that thié whole area is Marathi
vspeaking and éﬁou&d‘be Jjoined to the South Satara and made
a report aceordingly in 1949, .

Since 1948 at Mangsuli a committee known as
"Gairsoya Samiti" (Grievance redressing committee) was
established and similarly a ¢ Samayik Samiti' (Joint
-efforts committee) was set for the whole Doab and these
committees represented to the Government that all the
Doab area be included in Miraj Taluka. Therez.ter the
authorities, under the instructioné from the Government
apd=in—order- to sound the public opinion in the matier'put-
the hroposal before the represcnta+¢*os of all the villages
assembled 1n meetings twice on 26.10.1949 and 21.7. 1950
respectively and on both the oceasions votes taken were
584 and 426 for the incIv: " -+ of the Dazb in Miraj Taluka
2s against 56 amd 7 TREPECTiVe ly, thus giving a clear .
'vardict of the wishes of the peopls. ’

+ Soclety in the Marzthi part of Athni Taluka is

exact’y similar to that of the Munharashtrian society.,
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pxapxty Rinidsr kmxihax xfxthe Makaexskirix  The Society .
here comprises mainly of the Marathas, Jains, Phangers,
Mahars and Chamars who are all Marathi gpeaking, Patils
and other Vatandars of'this part are speakers of Marathi,
The traditions of this part are the same as thase of
Maharashtra. Khandqba of'Mangsﬁli and Santubai of Kagwad
are the chief Maharastrian déities of this part and their
 devotees are scattered widely im Maharashtra. The ﬁltaﬁéar
trustees of the temple of Khandoba ét Mangsuli ﬁaii;fram
the Diétricts of North Satara,; South Satara and Eolhapur.
The;Sugaf Factories at Ugar and Kittur in Athni Taluka are
started.and ménaged by Meharastrians.

The Marathi speaking'popuiétion in this Taluka
s placed.undef a great hanlicap as Kannad is being imposed
on them in matters of administration and education at the
cost of the Marathi interests. ,

Mangsuli : - (Population 4956), This is the
most important place in the Marathi part of Athni Taluka.
The 1ingyistie comp-sition of Mangsuli is as follows :

" Marathi  Kannad Urdu Others;

- 783 17% 4% 3%

There are 8 schools at Mangsﬁii, out of which
6 are Marathi, one is Kannad and one is Urdu. The number
of pupils in‘these schools is 388, 77 and 29 respectively.
Besides, all the fiQe schools for Harijans and adults are
Marathi. This town is the centre of activities of the

Marathi part. , J /"/'

/
/

Raibag Mahal : (Vide Map No.8) .
Area 37.9 sq.milcs

’ Population 91449
Lotal number of villages - 54, out of which the

following 5 are Marathi speaking ~
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Name of the Village .= krea -Population
1. Raibag 27.5 sqmiles 5926
2. Kudchi " 22,8 v 8608
3. Chinchni 2.6 " 5077
4, Digewadi 3.0 w 1466
5. Jalalpur ' 2.6 " 1294

68.5 Sq.Miles 22371

411 these villages are contiguous with th: Marathi
part of Chikodi Taluka to the West agd Marathihpart of
Athni Taluka to the North. In all these 5 villages, there
aré Marathi schools with 4 total strength of 585 pupils.

There is a majority of Muslims at Kudchi, but the

proportion of Marathi speakers to that of Kannad speakers
i8 2 ¢ 1.

Raibag was formerly in the Kolhapur State. Afier
the merger, it was added to Belgaum District. The District
School Board immediately after taking possessiQn of the. -«
Marathi schools in the Mahal, closed them to make room for
Kannad schools; Now there are only 5 Marathi schools, as
mentioned above. We do not contend that beéause Raibag
was fdrmérly a part of the Kolhapur State, it should be
included in Maharashtra. The Mahal is predomiéantly Kannad
sneaking and except the five villagés stated above which
are in a compact area contiguous with the Marathi areas,

the whole of the Mahal should be included in Karnatak.

Supplement regarding the Alnavar paft of Dharwar

"~ Taluka of Dharwar District.(Vide Map No.9).

1. We are also Submitting here a supplement presé%gg
the claim of the Marathi s:+eaking part roundabout the town
of Alaavar in Dharwar Taluka of Dharwar District for its
inclusion in Maharashtra.

2. Contiguous with the Marathi tract in the Belgaum

District and originally formins an integral part of it,
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the Llnavar area is the westernmost part of the Dharwar
Taluka. This part comprises 10 villages including the
town of 4lnavar. Out of these 10 villages, two viz |
Ménakahur and'Kiwadbail, are deserted. Figures of popula-

tion and area of the remaining 8 are as follows : -

Name of the Village hrea . Population
1. Almavar 2.1.5q.miles 6107
2. Hulikeri" : 2.8 513
3. Kadabgatti . 2,7 v 625
4, Hindgeri ‘ 4,2 " | 277
B Baigeri . g 1.4 " : 25
6. Amboli ’ .40 125
7. Dori - 2,7 " 280
8. Benachi ; 2.6 526
Total A . - 19.9 Sq.Miles 8492

All these villages are Marathi speaking and contiguous with
the Marathi areas iﬁ»Belgaum and Karwar Districts (Vide
Man No,9). This part is caught in a pincer at the southern-
most‘extfemity of the Khanapur Taluka of Belgaum Disiriét
(Vide Map No.9 and also Map No.l). It is surrounded on three
sides (North, West and South) by the Marathi speaking
parts of Khanapur Taluka and Haliyal Taluka of North
- Kanara Disprict. To the East only lie the KannalJ areés
of Dharwar Taluka. All this part was férmefly/;ncluded'in
th= former Bidi Taluka of Belgaum District uﬁ%il 1865. But
afterwards it was shifted into the Dharwar Taluka,joining
it nermanently to the Kannad tract.

3. Though from the point of view of administration;
the Alnavar part was separatel from its original Marathi
home, its connections with the Marathi parts of Khanapur
and Haliyal Talukas have remained throughout intimate

and intact. It formed an integral part of the Bidi-Karyat.
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Sociallyband culturally; it is homogenous with the
Marathi tracts of Belgaum and Karwar Districts. The
soeial éomposition of the Morathi tract as described
earlier, (Part I page 17) egually applies to this part
alsg. The Viliages here are mainiy inhabited by the
Maratha community, having blood rélations with the iarathas
in the Belgaum and Karwar Districts; The town of Llnavur
is the centre of this part; Two-thirds of the oopuiation
8f Alnavar townpis Marathi speaking and evén among The |
Marathi -speaking people; the majority belongs to the‘
Maratha commuﬁity. There is a L%?Gé considerable @ opgr-
tion of Muslims in Alnavar. Their reldaitions with the |
Marathas are very cordial as in the case of Belgaum and
“Khanapur. Though Ainavar ie o 1nded in Dharwar District
and the language of administration is Kannad, Marathi is
the language comﬁonly used by the Deople'for businessA-
nurnoses-and everyday affairs. alnavar is the treding
centre for the whole of this part and has clioser commer-
cial cohtacts with Belgéum;'KarWar, Koihapur, Satara,
Saneli and Sﬁolapur than with the .commercial centres of
Karnatak like Hubli, Alnavar is a big marketing centre
for timber and fuel wood and the timber of the North
Kanﬁra forssps is 'exported to Jifferent parts from here.
The construction of railway line from slnavar to  arwar
is a dire‘necessity and a demand to that effect is being
made by the people of Karwar and Belgaum for the last
several years. - X
8¢ The Alnaver part boine ineluded in purely Kanﬁa!

tract, the Mar.thi nopuiation here has to suffer many
linguistic and cuiturai hundicaps and disabilitics.
Although all the Villé??s ‘n this part. are Marothi -

spezking ; there are no Marntni schools, except th: une
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that is very recently started privately by the Marathi
speakers at AlnaVar. Ls the experience of the teachers in
the Kannad schools reveéls, the Marathi boys can hardly
pick up a féir knowledge of Kannad even after\attending
the school for more than 4 years, as a resglt of which
Darents are not encouraged to send their boys and parti-
cularly girls to Kannad scHools: So naturally tkis part
has remained educatlonally and culturally backward. It is
therefore necessary that, in the larger1ipterestsAof th |
community, this part should be includéd»in the propésed
Marathi‘éiétrici ( Vide Part I page 35;5 so aé to be
ultimately incorpbratéd in Mahara§htra.
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The genesis and growth of the extra-territorial-

Linguistic ambitions of the Kannadigas.

1. The linguistfé rivalry in this border area has

attained to such proportion of bitterness and high tension,

leading to explosivé possibilities, that a detailed
examination of its genesis‘is called for.

2 We have alreédy pbinted out that this linguistic
trouble first réised its head in 1915 when the city survey
record, which was maintgined all along. in Marathi came to
be meintained aX% aXzrg IrxMzxaxki in Kannad from that - -
year. Since then the reéistration of all documents--in-the
Sub-Registrar's office was made in Kannada and-it i6-the
oniy language in which the registration of documen®s+is
permitted in that office. The sj;tamatic kannaddizabtion-

of Government oﬂf@ceé stafted from'this time and it wus
but natural that it should call for a gradual reabtion

from the Marathi majority population as it militatéd" "
against their interests. The reaction expressed-idself

in ihe establishment of institutions like+the Bharat
Vaibhav Samaj which started the Tarun Bharath Monthly which
has now developed into a 1§éding and influential Bi-Weekly
which effectively ventilates the grievances of the Marathi
people 'in these parts and the Mltra Mandala which was

later daveloped into Vangmaya Churcha Mandala, & flourish-
ing literary institution which organised the annual
sessions of the Maharashﬁra Sahitya Samelana (1929 and 1946)
and the centenary of the Marathi Stage (1945) and- spon-

sorged various cultural and literary activities and

maintains a large library.
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3. It has already been pointed - that upto 1920
this Marathi part collaborated with the rest of Maharashtra
as an integral part of it under the political leadership
of the‘late.Lokamanya Tilak who always réferred to
Belgaum as the stronghold of the Swarajya Moﬁement. The
sixteenth .session of the Bombay'éresidency Political
Conference was held here under the presidentship ¥IHEEHX
¥xE¥s wus KgXdx of the late Dadasaheb Khaparde in |
1916. It was a memorable conference'in many resﬁects.

It was here that the laté Lokamanya Tilak initiated

‘the Homerule League to carry on tﬁe struggle for
"rpolitical independende. It is pertinent to note

that all the speeches, proceedings and resolutions of

this conference were in Marathi.

" o ow

4, After 1920; with the Montford reforms-and the
extended franchise the linguistic problem first came

to be forefront. The declaration of the Congress
supportipg the linguistic reorganisation‘of provinges y=«-
gave an added impetus to this movément. The formabion=by
the Congress of linguistic divisions in its -organisation
planted the seeds of dissatisfaction, as it was-dones-
not on any well-defined principles but merely to-serve
the political exigencies of the time. It was thus that
Bombay formed a division by itself whiile Vidarbha, Nagpur
and Maharashtra were constituted into separate divisions
and the native states'hadkach a divisiom of its own. ..

It was in these circumstances that-the Marathi Part of
the Belgaum District, surrounded as. it-was by native
states, could neithér be included. in. the ~. Maharaghtra

division nor in any of these states and-eume to0 be-

included in the Karnatak Provincial Congress Committee.
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This was clearly understood to ﬁera temporary arrangement
and even so the consent of the leaders of Maharashtra

had to be obtained as it was indisputably a part.of ... -
Maharashtra, Although Maharashirian'leaders readily-con-
sented to this temporary,arrangement, for.ﬁhe sake of
larger national interest, the Marathi people of this part
promptly lodged a pretesi,against this with the congress::
executive. This centroversy was not pursued further on the
assurance given by that body that all these matterstOuld
be reviewed afresh after the achie&ement cf independence
and that such controversies should not be allowed e -
distract the concenﬁration Sso essential to the immediate

struggle for independence.

5. It is revealing to note that even the congfess
session held- at éelgaum in 1924 was initially opposed

by both the Kannadigas and the Marathi ﬁeople. The Kannadi-
gas contended thag it should be held in a pufely Kannad
terra}ory like'Bijapur or Mangalore, while.the Merathi

. people: could not reconcile themselves to the idea of the
'ngpatak' session of the Congress being held in the
Hahareshtraan territory of Beigaum. It was due entirely

to the personal prestige of Shri, Gangadhafrao_D@shpande,
the veteran congress leader of Belgaum and the high esteem
in which he is held by the Marathi public ahd the assurance
givep to them that the case of Belgaum would be reviewed
at the time of final linguistic reorganisation, that the
epposition was retracted. 1

- Q. Far from.being the end, this proved to bernly

the beginning ogtsystematic and aggressive efferts of the
Kannadigas to coerce the Marathi majority into accpﬁfing

Kannad as. the language of the disﬁrict. Reference has
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already been made as to how tﬁe intefveﬁtion of the Bombay
ngh Court had to be sought in 1926 to have Marathi recog-
nised as the offlclal language of the Court along with
Kannada (vide Pag%}hfaﬂﬁﬁ The organisers of the 1929
Maharashtra Literary Conference were facej@ith organised
opposition of the Kannedigas, though a minority in Belgaum,
Although this artificially engineered opposition did not

affect in' the least the success of the sessioh, the Kannadigas
from ﬁhat time began to make more determihed efforts to press
the claims of Kannada, utlllslng their positions in the
Government and the eongress organlsatlons. This forced the
Marathi majority to raise defensive qrganlsatlons to protect
their interests. With the operation of the India hct 1935

the Kaﬁnadigas held absolute majorities in the district
organisations llke the Dlstrlct Local Board, the Distrlct
School Board and the Prowln01al leglslatures. Theee #mstru-
ments of democratic government came to be used with the
vengeance to stamp out Marath1 .culture, language and edu-
cation, Wlth the abolition of the taluka boards the Marathl
majority in the different talukas was placed at the mercy
~of the Kannad majority of the District. The aggressiveness
. of the Kannadlgas went to the extreme of prevent1ng respected
Maharashtrian leaders like Shri. B.G. Kher, Shri, G. V. Mavlankar,

the late A.B. Latthe, from addressing audiences in Marathl

even in Belgaum,

7. ~ The Marethi speaking_people showed remarkable for-
bearance in. the face of such grave»pro§dcatiohs‘as the
problem of the freedom of the country was of supreme
importance and also because the congress leaders had
declared themselves from time to time in favour of linguis-
tic provinces. With the assumption of power by the congress

in 1246 the demand”fer linguistic provinces came to be voiced
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more vigorously and it was at this time during the 1946
session of the Maharashtra Sahitya Samelana held at
“Belgaum that the definite demand for the formation of
Sanyucta Maharashtra with Bombay, Nagpur, Belgaum and
Karwar was formulated and the Sanyct Maharashtra Parishad
wés usheredrinto existence. The Maharashtra Ekika?an
Samifi, Belgaum was also established at this ‘time and has,
since then, made éonstitutionai represéntations to ﬁhe
relevant auﬁhoritieé ébéﬁt the grievancg‘of the Marathi
people. One such important representation was made to
the Dar Comﬁission which has obserbed in its report ¢

" the Districts of North Kanara and Belgaum contain strong

Maharashtrian minorities". (Vide paragraph 46 page 9).

futhentication and Specifications of Kannad

Aggression - Modes and methods of operation.

8. It now remains to cite conecrete instances and

specify the manner in which the Marathi majority has been
condemned to a life of perpetual suppression.and harassment
at the hands of the Kannadd majority of the District,
making even a life of decent self-respect anf‘impossibility.
The District Local Board and,the District School Board,

the District Central Coop. Bank, The Dist.Congress
Committee, the Governmenf administrative machinery, the
various committees and sub~committees, appointed from time
to time by the Government , official éelebrations and
public functions have all been harnessed to the one pur=~
Dosekof fraudulently advancing the cause of Kannada,

to substantiate the claim to the whole of the Marathi
part of the District.
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The District Local Schodl'Board : -

9. The District School Board is the most powerful
instrument in the hands of phe Kannadigas and it is being
relentlessly directed against Marathi education in the
District.

(1) It has airéady“been mentioned (vide pagen Ph4¥25
-that two private district associapions had to be started/ 
and supoorted on public funds to safeguard the Marathi
educatinnal interests. These'two and other private agencies
are conducting 306 Margthi schools as against 302 M;rathi
schools of the District School Board. .How the Marathi
intefests are served by the Board caﬁ bé seen from the fac:
that in the Chandgad Taluka there are 94 private schools
and ‘only 31 D.S.B. schools. ‘Similarly, in the Kﬁanapﬁr Taluka
there are 87 private schools while‘dnly'24 are D.S.B.schools.

(2) It-is worth noticing that in the 17 D.S.B.
Kannad schoois in Khanapur Talﬁka, there are‘67 teachers out
of whom 57 are trained while in the 24 D.S.B.Marathi schools

37 teachers only are trained out of the total of 80 teachers.

(3) DNandgad was chosen as a centre for trying out
the experiment of a Central.School to serve‘an‘area of 5 miles
radius because it is a fairly developed educational centre.

* Unfortunately the legitimate claims of the full primary Marathi
school, which was & model school with'aﬁ efficient staff,
buildings and eéuipment, were deliberately ignored in favour

of a small iocai Kannad school. Inspiie_of organised protests
by the local public, the D.S.B. and the Department of Educ -

tion stuck to.their decision and succeeded in providing a

typical instance of condemning a grand scheme to failure.

(4) A prosperous full primary Marathi school at
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Managutti, a predominently Marathi specking village in the
. Hukeri Taluka was closed down to make room for a Kannad school
4 years ago. The pépular demand for a Marathi school is
studiously‘ignored_and private Marathi schools had to be closed
down for want of aid from the D.S.B. ASs a result of this move
the education of girls has seriously suffered. .

| (5)‘ The. Marathi primary school at Baleﬁundri,in
the Belgaum Taluka, is over 50 years.old. But during thelast
2 years the D.S.B. has pursued ﬁhe policy of sending Kénnad

1

teachers for the lower standards of the school, as a first

stép, obviously, to convert ib into a Kannad school..

(6) -Similarly the Urdu-Marathi school at Sholapdr,

near Sankeshwar in Hukeri Taluké,-ig being converted into a

v L

Urdu-K%nﬁad,school by sending Kannéd'teachers'and introducing

Kannad gradually.

(7) The fate that avalied the AUl Dpimend Masethd
school of several years standing , at Manjri in the Chikodi
Taluka is even more revealihg. When the scheme of compulsory
pfimary education was intrbdﬁcea in the yeér 19 44, the D,?.B..
was gracious enough to pass orders that this full primary
school.shogld be attached as a cléss to the Kannada class
which was functioning separately as a class. (Vide order,

appendix ).

(8) Equaelly striking is the instance of Navalihal
in'Athni Taluka which formerly formed a part cof the Jath
state. The overwhelming majority of the people there are .
‘Marathi~épeaking. The merger of the.state took place.on

1.8.1949 and the School Board on 8.8.1949 with indecent haste
closed down the o0ld Marathi school forthwith and started a

Kannad school instead,'without even consulting the wishes of
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the.peonle. The repeated reguests of the villagers for a
Marathi échodl have been turned down by the D,S.B. Similarly
the Marathi schools at Katral and Kaloti in the same Taluka
have been deprived of the Marathi schob}, making room for

Kannad .ones against the wishes of the people.

(9) Inspite of the constitutional provision, which
ihnoses an obligation to provide a school of the language
demanded by the'parents,'requests originating in the Matathi
pafts are blatantly ignored by the D.S.B. and attempts are

made to fois& unwanted Kannada schools on these parts.

(10) A policy of studied discrimination is pursued
by the D.S.B. in depriving well-established Marathi schools
of their trained and experienced teachers and replacing them

by raw hands and even sonmetimes Kannad teachers.

_ (11) All the circulars, notices, orders etc., of
the D.S.B. are issued only in Kénnada'without‘any fegard to
tﬁe interests of’tﬁe large number of the Marathi schools &nd
teachers under:thé admin?strqtion of-the Board.

(12) About 200 schools are to be started in
rural areas-of the District, in pursuance~of'the relief of
thn unemplqyﬁent scheme of the Union Government. 'The D.S.B.
has already résolved'thét most of these.schools would be
located in the Kannad part.

_(13) Goverhment grants for school buildings are
spent by the D.S.B. almost entirely on Kannad schools and
the Marathi schools are almost totaily.neglected. Two
glaring instances of discrimination and criminal~neéligénce
should suffice. 4s the D.S.B. was not prepared to repair
the dilapidated Marathi primary school building at Shola-
pur in the Hukeyi taluka, the villagers erected a new

building through voluntary contributions. Immédiately on
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completion of the new buildings, the recently started Kannad
schdol? was promptly shifted there and the Marathi school

is still confined to its old habitation without practically
any protection from the sun, rain and Qind. The Marathi

. school at Yellur in\Belgaum Taluka has suffered a worst fate.
The gchool was housed in a palacial building belonging to
the former ruier of Kurundwad Junior State. The D.S.B. was
obviously reluctant to expend the estimated cost of Rs 252
for repalrs., As the resu1£ of thié criminal negligence, the
building wés further.damagéd dufing the lasf two rainy
seasons and cannot now be repaired for less than Rs 30,000,

and has become practically useless for school purpoées.

District Local Board :

10. The District Local Board, dominated as it is by
the Kannad majority, has an unenviable record of open discri-
mination and hostile attitude against the Marathi interests
in their administration. . . |
(D) The administration of the Board which used to

be carried on in both Marathieand Kannada upto 1956, is-now
carried on only in Kannada, inspite of the staunch protest
of the elected Marathi members, most of whom have no knowledge
of Kannada at all, Even the requests of these members to make ’
the byelaws of the Board available to them in Marathi was not
heeded. ' ' |

(2) The inscripéioﬁs on the.sign—posts and mile~
stones on the D.L.B. roads in the Mbrathi areas, which have
‘been in Marathi all these years, are being replaced- systemaii-
cally by Kannada in recent yéars,.theréby causing unnecessary
inconvenience to the poblic.

(3) The D.L.B. has studiously neglected its essen-

tial responsibilities in matters like roads, water-supply,
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health and sanitatioﬁ in the Marathi part. For. want of
roads most of the interior of this part is completelycut
off and ¢losed to communications particularly durihg thé
monsoons.. The few roads which exist in the Belgaum,
Chandgad and Kanapur talukas belong t¢ the forest depart-
menﬁ and are sdmehow maintained by the D.L.B. with the
aid of the grants'from the Forest Department. The D.L.B.
has not constructed more than about 15/20 miles of roads
in these areas. The Kini-Karyat part of the Chandgad
taluka which is a rich paddy tract has not a singléigood road
and all vehicular traffic is closed during the four”to

Pt maiihs, GE HAS MERESai, similarly the Daddi part

in Hukeri Taluka which'is also a righ‘paddy,tract and

paddy .marketing qeﬁtré has no convenient méans of-communi—
cations. The repeated requests of the people of thése parts
and similarly affqéted other paris gre complétely ignored

by the D.L.B. '

' (4) In the whole of the Chandgad Taluka with 130
villages and a population of 805}3, there is no veterinary
dispensary and there is only one medica%}dispensary with
two cots. The unimaginable hardships torwhich this rural and
agricultural pdpulation is exposed need no fqrther comment.

(5) The dispensation of.monetary.grants by the
Board is invariably diverted exclusively to Kannagd institu-
tions and are unmistakably influenced by considefations of

caste and creed,

Gram-Panchayats.

(6) The extension of the institution of Gram-
Panchayats in recent times is being utilised by the D.L.B.
for its policy of Kannadisation of the rural Marathi parts.

The Secretaries of these Gram-Panchayats are to be appointed
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of By the Panchayats themselves but the Board has exploited
the ignorence of these rural bodies end usurped their powers
and pursued systematicall& the boliey of appointing Kannada
Secfetaries.;Furﬂher, the services of these Secretaries are
ﬁtilised‘to change the record of the Panchayats from Marathi-
to Kannad. The following striking examples which are in no
way exceptional will bear out the above coegention.

1) Iz the villages of Bad and Karajga in Hukeri
Taluka, Modge, Muchandi, Shindoli in Belgaum Taluka, Halsi
in Khanapur Taluks, Manjri in Chikodi Taluka, Madbhavi £.d
Sambargi in Aihni Taluka are'indisputably.Marathi speaking
and hawe an absolute majority of Marathi‘panehas in tﬁe
Panchayats. And yet Kanﬁad Senretafies ‘were foisted by lhe
District Local Board on these bodies and they were compelled
to maintain their record in Kannad.’

2) Although Sankéshwar, has an absolute magorlty of
» Marathi speakers and has always malntalned “the Panchayat
record in Marathi, the record is sinee recently maintained
in Kannad on the flimsy groundthat the newlj appointed
Secretary of the Panchayat is a Kannad meh ;. and nefiegf‘
have been issued to the employees that'they should learn
Kannad within six months ’ failing whlch, their serﬁices are
liable to be terminated. I

%) It has not yet been possible to eetablish the
Gram-Panchayat for Majagaon which is a predominently Marethi,
speeking village in Belgaum Taluka,,becauee«fhe District Local
Board in order to ensure -a Kannad majority in the~propoéed
Panchayat insists on excluding 3 majras of the village
which have a right to be included in the Panchayat thus de~
priving t® village of a Panchayat unless it agrees to have

an artificially created Kannad 3:;2122§}to swit the designs of
the Board. ) B
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Government Administrative Machinery.

(1) The aggressive poiicy in furthering the cause
of Kaﬁnad pursued by the District Schodl Board and the
District Local Board has contaminated the Govt. machinery.
Tﬁis can be easily seen from the fact that although the
Belgaum District is officially treated as bi-lingual with
‘Marathi and Kénnad being treated as of equal importance,
a noticeable change ﬁas taken place during the last 15
or 20 years. It+is now being conveniently aséumed tﬁat
it is a Kannad District’and Kannad is béing.exclusiv¢ly
used in Govt. Circulars, orders, notices, summonses,
Survey extracts and maps, depositions ete., in the admit-
tedly Marathi part, like Beigaum, Chandgad and Khanapur
Talukas. _ |

(2) During the last few years, wholesale reeruit-

ment of Kannadigas is beingmade to all the Go&t. Offices
especially Revenue, Police; Corporation, Agriculture,
Forest and Registration. Tﬁé evii is further aggravaied
by the systemaﬁic posting of these employees to purély
Marathi parts. Instaﬁcés are not 1écking of Kannad
Officials and employees ranging 2rom the Mamlatdar to the
peon, fr-m the Sub-Inspector to the Constabie, from the
Forest Ranger to the Guard and evgn agricultural assistants
being pisted to purely Marathi partts , thereby causin;
great and unnecessary incogyeniencé to the public whom tﬁey

are suppos~2d to serve.

(3) since the 0ld 'system of hereditary Kulkarnis
(village officers) “was repiaced by'Govt. appo;nted
talathies, the old Marathi village raecord in the Marathi
nart began to be changed into Kannad, Thé recruitment

of Talathies is being made mostly from Kannadigas and
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they are'posted to Marathi Village and the 1anguagef
 of the record is consequently changed to suit the
convenience 5f the Télathi. Such wholesale qhanges'
have taken Dlace{during recent yeafs in the villages
of Nainglaj in Chikodi Taluka? Karajge in Hukeri.
Taluka, Navalihal, Kempwéq,'Madbhavi; Shirur, Katral
iﬁ Athni faluka-and Manjri in Chikodi Taluka. In
__changing the language of the record of.tﬁe-village
~ thet the convenience of the Télathi or the Secretary
of the Gram—Panchayat'overrides‘the courtesy and '
respéct for the language of the people which they
have a right to expect. in democraey. L
(4) Nipani , wﬂich ié one of the largest
'tobacpd.marketing céntrés and the biggest town in
the, Chigsdi Taluka and cbntri?ﬁtes sqveral iékhs of
rupees ih.sale§’and income-tax has repeatedly rebre-
seﬁted its need for.a'Sub-Treasury and a Judicial
Court. These representations have ‘not materialised
mainly because:influéntial Kannad ' interests have

prevented it.

(5) The policy of the Education Départment
of the Bombay Government has part¥cularly during the
last few years has comé gnder'seVere criticiémowifh
regard'to its linguistic bias in'dealing with the -
Marathi part of this Distfict, The high officialk
in the Department have'so shaped the policy in the
recrqitment, training and/postihg of teachers and
Inspectors that more than a’téint of suspiéion’
‘cha?acterises the actioné of the ﬁbparﬁment.'The
episode of tﬂe Sardars! High_School'strike at

Belgaum is a typical instance. Known as one of the
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best High Schools in the State with great traditions of
more than a century, it has always had-a majority of
Marathi students; and yet cﬁriously eneugh, the school

was gredually and systematically deprived of the requisite
number of qualified Marathi teachers who were replaeed by

a few Ka“ned teachers. A stage was soon reaclied when only
two Marathi +eachers were left to look after seven classes
of the Marathi D1V131on, whlch resulted in the-students
g01ng m a strlke; It was only after the strlke had.rc sel
public sympathies and received wide publicity in the, Press,A.
that the anartment woke up to its respon31b111t1es ard |
" partially remedled the gr1evance by making temporary arpoi r*
ment of a few teachers. The Head-Master who was supposed t.
be responsible for bringing about this'situatioq, had a

similar complaint ﬁgainst him at Qéarwar;

(6) ks has been already stated, although the Belgaum
District has all along been officially declared as bi- X
lingual;bthe encroachment of Kannad to the gredual and
systematic exclusion of Mafathi is being enforced opvieusly-
under- the protection of State Govt. 'The Govt. Resolution
Nb.1206/46 daﬁed .l7th May 1950 , issued after the merger
of the States (Vide Appendix [p ) is highly unjust and
unwarranted as it seeks to-establish‘Kannad as the only - -

- language qf the who;e Districf. This vacillating avtitude
of the Govt caused by its tendency to yield to influenti;l .
Kannadlelements has created a confusion of which advantage
is being-taken by the Kannedigas to force even the Helgaum

Municipa}ity to adopt Kannad as its official 1&nguage,i

Anti-Marathi Policy of the Dist. Congresg Committee

and its Reflection on the Administrative Maghinery.

The District Congress Committee which largelys
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influences the Govt. administration is dominated by the
Kannad majority to the almost total exclusion of Merathi

speakers. The oﬁenly AntifMarathi policy &s pursued by the
Dist. Congress Committee and its officials has.reflected
1n the exclu31on of representatlves of thls enlightened -
majority of the Marath1 speakers from the Ldvisory and
. other Commlttees app01nted by the Gov; from tlme “to time.
% Such sbort 81qhted ﬂlscrlmlnatlon against the acknowledged
leaders and reppesentati;es of a strong linguistic group
' has seriously hampered the developmentad schemes launched
by the Govt. Even representations made to the Govt.
regerding specific grievances do not receive the*attentiop
" they ere'entitled_to s obviously- because the attitude of -
the‘Gébt is,shaped or at least considerably influenced by
the Dist.Congress Commlttee. The anti-Marathi pollcy of
the Commlttee ‘has expressed 1tself on every poss1b1e
occasion. A typ}cal instance is prov1ded by the manner
in whiéh the'Coqgress Committee breught official preSsure
on Shri.‘L.M.Patﬁlg tpeﬁ Minister of fhe Bembay Govt. to‘
stipulate that the civic address pfesented'by theBelgauh
Municipality should be written in Hindi and not ‘in Marathi.
ti¥ official language of'that body. w
With sueh bllnd pregudlces and professed hatred of
Mzrathi interests , 1t is not surprising that the Marathi
part should be neglected in development'schemes. On che -
one hand all suggestlons and requests made even by lOCdl
-Govt. e 101als for the 1mprovemenu# of backward Mqrathl
parts like Chandgad and Khanapur, with a rich potential
are studiously 1gnored; on the other hand, attention is
concentrated on predomined%ly mx-Kannad part of the
District. But even hese sections sf Marethi part like

'Daddi, which are within the Community Project aad denied
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the full benefit on account of the bosting of Kagnad effi—
cials who do not and cannot be expected to get the cooperza
tion of the eedple which is the brerequisite for the succes.
of the Progect.

he would, therefore, urge that if the Communlty Pro-
ject and Development schems which admlttedly depend upon the
spontaneous_public'enthusiaem and cooperatiop are to succeed,
1t 1s essential ;hat-they should ;e under the administration
of the natural 1inguiet%c.regiop to which they belong.

' Conlusion.

In conclusion,in view of the concrete instance. . the

-manner in which fhe administrative machiﬁery operaies-tf “hn
detrimeﬁtvqf the social, ecenomic¢ bolitical and eultural
interests of & signifieant linguistic group in this Dist. .
we would urgé the immediate separation of the'Marathi-part~
_ from the Kannad part of the District. A- 11ngu1st16 magorwa
’ however 11beral and well-disposed towards a significant
-m1nor1ty y cannot be expected to dlverp its -attention ,
energies éhd reseurces to the developméht.wf-the interests
of the minority. It is tﬁerefore inevitable that this Marath+
pafi of the Beléaum'Distnic; » so rich in éevelopmental
potential, should clamour for its freedom.frem-Kanpad domi-
nation iﬁ its naturai aspirations to play’its.paft in the
scheﬁes for natienal development. This it can do pruly and
properly only when it»becoﬁes a part of Maharashtra.

| We have urged ‘at lenpth the‘ﬂultural homogeu.,Jy
of this Marath1 part w1th Maharashtra ancd 9dduced incoutr
vertible evidence to show.that speakers of Marathi are in
a large'majority here. The Marathl magorlty of this part
has, so far, shown a remarkable spirit of tolerance, res-
tralnt and patlence in spite »f the gra7_. provocations from
the extreme Kannada elements. Ve are afraid, however, that

" the limip of patience £¥® may soon be -~ronssed and the
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_resources of endurance found wanping when this majority

is virtually exposed to the immiheniidéngef of social,
cultural and econoﬁic eXtinction.'it'WQuid appéar that thé
sonly ratiénél_preventime megsﬁfe, to present such a - \
catastraphdc ‘situation b de%eloping at all, would be to
faciiitate the.speedy inddfporation of ‘all thivaarathi 3
part in~Méhara§htra, wHichris its real\ho@e.\ In the alter-
native, pending the fdrﬁatioﬁ’of the méharasptra State,' '
we would urge the imﬁ?diaterfmzmﬁxinn_constitﬁtiéh of all
‘this Marathi part into a séparaté MaraihiibiStriet'with-

Belgaum as its natural head-quarters.



Appendix 1,
Schedule C,
(Copy of the letter addressed by the Leecretary to the

Government of Bombay, Home Department.)

No.‘2433/2.
Home Department, P
~ Bombay Castle, 21st September
1927,

NOTIFICATION.

Under section 137(2) of the Code of the Civil
Frogedure Code, 1808 ( V of 1908), the Governor in
cédhcil.is pleased tb declare that both Marathi and
Kanarese shall be the languages of the Civil Courts at
Belgaum ¥ and Chikodi in the Belgaum District.

By the ordér of the Governer in
Council,
R ’
84/= J.Monteath,
Secretary to the Government of -
Bombay,

Home Department, 2

Copies forwarded with compliments for information to:-

The Registrar, High Court, Appellate Side, Bombay {by
letter),

The District Judge, Belgaum.

SDP.

*(NeB.The Civil Court at Beigaum has jurisdiction over

the Belgaum and Khanapur Talukas and the Chandgad Mahal)
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From v
The Registrar, :
His Majesty's High Coﬁrt of Judicature,
(Appellate Side), Bombay.
To
The General Segretary, - ' P P
, The‘Maharashtra Ekikaran Samiti,
1521, Maruti Street,
4 ‘Belgaum.
No. 5301

Date 10-9-1947,

Sir, _ :

I am-directed by the Hpnoufable thefChief Justice
and Judges to invite~&6ur attention to Government ~-----
Notification on, Home Department No. 2433/2, dated the
21st September 1927 ( a cdpy enc}ssed herewith) declaring
Marathi .and Kannada to be the languages of : Civil Courts
at Belgaum ( which includes Khanapur Taluka andfChandgad
Mahal ) and Chikodi in the‘Belgaum.District to their --
Lordships!? opinion,thérgfore7nothing more need be done

in the matter.

- - Your obecdlent servant,
sd/-
¥ . -Registrar,
Copy furwarded with comnliment: for Informats:n,

to the Distriet Judge, Belgaum with a cdpy of letter No.
96 datgd the 28th August 1947 from ‘the General gecretary,
MEharashtra Ekikaran Samiti, Belgaum. ‘
" © 8d/-R.S.Vaze

Registrar.
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No. S-29/4834~ﬁ &

- Revenue Department Bombay Castle,

8th March 1948,

‘_Tq

From o 2 _
The Assistant Secretary to the Government of Bombay,
. Revenue Department,
_ Eombay.
.‘The Seeretary, _ ‘ o
‘Maharashtru Ekikaran Samiti,
" - Belgaum, -
; Subaect.- Bombay Ags rlcultaral Debtors Relief Act.
Issue of notices under----- in Marathi.
Sir, ‘ '

With reference to your letter, No. 113/47,
daﬁed 13th Novemﬁer 1947, on the sub&ect noted above,
X am_d;reeted to state that;notices, processes etc, under
the Bombay Agricultural Debtors Relief Act will be issued
" by the Civil Judge, Senior Division, Belgawn, in the ----
language in which the appilcation for adJustment of debf~/
vis written.
- Your obedient éervant,
sd/- |
Assistant Secreuary to the

Government\of Bombay, Revenue Department.

-



Appendix 5 continued,

Statement showing the collections méde at different’

Octri Nakas in the Belgaum City in 1952-53 and 1953F54;~ e

e 5 0 e o > e o G5 S B e e P W W S Se T Y e G e S

Aramnt esll:cied c¢uring:- $

N~re ot Naka.

_ 1952-1953. 1953-1954,
Danrvnar 49792 43585
u 3545 1591
Kogd 71790 60635
mm——— """"""""';""'"""""'"""'""""" "'f"‘_""f“'""" """"
Tagal.. 125127 105811
.......... B
K~1ragi 77842 59221
 Kakati 88331 73974
“Vengurla 46014 59097
Ramghat 3606 - 3460
Khanapur 3952 1418
Goods 334839 408222
Patil Ves ' 122554 97445
Kapileshwar 2667 2193
Hosur: 712 487
Khasbag 1158 609
Office 160083 152816
Nagagapi-C  Vaccine) 8806 7904
a depot. ) -
Nagazari 61057 50192 -
Shahapur 1321 45é
Total.... 892688 1021402
Grand Total... 1017815 1127213
.................................. R



APPENDIX &,
Translation of the letter sent by the Chief Officer
of the Nipani Municipality toithé .8ecretary Maharashtra !

. Ekikaran Samiti, Belgaum,

- - - - - - - = S S S S e A e S e G G G S D S G S M WD e W G S G Sy S S

No. 863/10-10-48,

WNipani.
To
The Secretary,
Maharashtra -Ekikaran Samiti,
Belgaum, .
Sir,

We are seﬁding herewith the information sought
by you in your letter.
1. BEstablishment of the Municipality: September 1854,

-

2, In what language the record is) ' 8ince the
: . beginning in
maintained and since when: ) Marathi,
3, When was the Marathi School ) o
; ' 1856,
started; )
4, When was Kannada started in )
' ) 1939
class: )
S$3 Primary schools: - 9 - Marathi,
1 Kannarese &
_ 2 Urdu.,
+6. Number of students: , 2330 Marathi.
: 74  Kanarese &
269 ' Urdu.
7 Liabpariesg Mame+hi 1 Munieipal.,
) ¢ rarathl I::v.%n
1 Hindi,.

8. Besideg “he above schools the Vidya Mandir Institute
has maintained "Kumar Mandir" and "Shishu Vihar",
two Primary Schools and in both these schools about
207 students learn in Marathi. .

Dated 10-10-1948,
84/~

Chief Offieer,
Nipani Municipal Borough.

o



Appendix 7
Resolution passeé in the Dakshin Bhag (Southern Division®

Sanyukta Maharashtra Parishad 6th Sessionz held under the
Presidentship of Shriyut ‘Haribhau Pataskar M P. on 24th
& 25th llay 1953 at Khanapur (Belgaum District),

* koK

Al

This conference requests the Government of Bombay
State, that a new Marathi District be immediately
formed comprising the Marathi speaking areas of Belgswr
and Karwar Districts, Mahals of Kanakawali, Vengurla,
Kudal, Talukas of Malawan, Sawantwadi in Ratnagirl ,
District, and the Talukas of Gadhingla}j and Ajara in
Kolhapur Districts . .

This confecrence further urges the Government at
least to form immediately separate Talixas of Marathi
speaking people of Belgaum and Karwar Districts and
that arrangements be made to ecarry on the administration
in all the office: »f the said Talukas in Marathi

language alone. : :

Propossd by - Shri L.B.Birje.
Scconded by - Shri PaA.Tendolkar,

Passed unanimously,

Appendix 4

Letter -
_ No,.,2923 of 19248
- - Be‘*-xm Distriet Cour+
o 2014 July 1948,

The -;::ct?TV~ Maharashtra Ekikarana Samiti,

~ i
2Py D SN,

-

Subject ¢ B.A,D.R.Act 1947, .
~ Issue of notices under - in the
Regional language.
With reference to Governmen® lettc: }1,3429~4;T
dt. 5th July 1948, I have the honour.to inform you
that the Civil Judge, Senior Division, Belgaum, is
instructed to adhere to the instructions issued by

Government in their letter No.S. 29/4854-H dt. the

8th March 194¢,
District Judge,



